
Št. 92. V Groriei, v sredo dne 18. novembra 1903. Tacaj XXXIII, 
r . b . i . tr ikrat • • t r t e . • » • • *» U * m i t t , ta 

t : Trft torek, Četrtek 

F^TK^pSton.' ob •»*«» l«tUTred po poŠt. pre-
J*Tfleto . - • '3 K20 h. al. g!d. 6 60 

tettk lato . . - * * • : ? » 5° • • * Posamične štedfk« stanejo 10 fin , 
Oti 93 jslff'* 1903. a ° preklica uhaja ob sredab 

n sobotah ob li- ari tiopoliidne. 
^arožaioo sprejema upravnico v GosfMJftki alio 

•*» It T Gorici T »Gorilki Tiskarni* A. GabrŠdek vsaj 
<:« oi »- are r tir ! lo 6. zireSor; ob aedeljth pa oC 

do . I. xcv Ni aarallla brca tftfaalaae aar^alaa 
»a s« #it«-aw@- . 

0 s l a a f im t M t o n f M s© ra2 so jo - a pet v ^ t a h * . . . 
* S l a 1-toafs fe«n 7 ^ S4mt r, br. na te 

— Reklame ia spisi v aredniikero dela 1<> fcr- jrsia. 
Za obliko in -eKno oglasov odklanjamo isako odgo-
'•ornoflt 

Urednfitro 
se nahaja v Gosposki ulici Si 7 v Gorici v I. nadstr. 
Z urednikom je raogože govorili vsaki dan od 8. do 
12. dopolndne ter od 2. do 5. popoldne; ob nedeljah 
in praznikih od 9. do IS. dop/ UpraviliStvo 
S«J nahaja v (»osposkv ulici S L 11. . . • •: * 

»Yse«a omiko^avobodo in napredek!«—Dr.- K,&avris 

Naročnino in oglaao Je plačati IORO Uorlc«. 
Dopisi «.J so pobijajo le uredništvu. 

Naročnina, reklamacije in drage reči, katere ne 
padajo v delokrog uredništva, naj so pošiljajo le 
oriniiiStvu. . «-

„pRnroEttP" 
tetaj* neodvisno od tSoo*#> mak petek in stane vse 
loto 3 K SO-h ali g!d. H?0. 

«f.)Sa» in «Ptimoreo» se prodajata v Gorici v to-
bakarni Sohwars v Šolski nliol *a Jellersitz v 
Kanski ulici; — v (Prsta v tobakarai LavrenčiS na 
fcrp deUa Casermg; 

O d g o v o r n i u redn ik in i zda j a t e l j Ivan Kavč i č v Gorici , ?Gor. Tiskarna« A. GabršČek (odgov. Iv. Meljavec) tiska in zaL 

i Zaslepljeni Lahi. 
I Pofitiena debata, katero so sprožili v 
? istrskem deželnem zbora hrvatsko - slovenski 

oslanei, je prinesla sicer nekaj gibanja v 
aško javnost, ali ne takega, Lakoršnega bi 

j bilo pričakovati. Lahi v naših pokrajinah so 
I e zaslepljeni vsled prevlade nad ogromno 
t večino slovanskega prebivalstva, do katere 

jim je pripomogla vlada, in vedno mislijo, 
da ostane na veke tako. Nič jih ne gane, 
(udi dogcdki od drugih stranij, ki bi jim 
morali biti za vzgled ali v svarilo, gredo tako 
brez posebnih vtisov mimo njih* Nikakor se 
nočejo sprijazniti z mislijo, da utegne priti 
drugače prej ali slej, in da je ta njihova 
prevlada le plod trste sloveče avstrijske de
vize; Dtvide et imperaf, ki ločuje in draži, 
da dela pot — tretjemu« Ta tretji \b glede 
na razmere v naših pokrajinah — Nemec, 
Dalmacija trepeče pred Nemcem, ki hoče po 
vsej sili v deželo, in zjedinila se je, da mu 
t repreči pot. Vsakdo bi sodil, da dogodek v 

almactji, ko stojita Slovan in Lah v skupni 
alangi proti Nemcu, strežne naie Lahe, da 

^e zavedo svojega položaja ter pripravijo na 
oj, dokler je Se čas. Kdor je razumen med 
ahi, tisti čuti nemško poplav v naiih de

želah, m kdor je pameten, mora priti edinole 
do tega zaključka, da se morata sprijazniti 
s SvanskTfri laški narod, kajti le 6b skupnem 
nastopanju bo mogoče preprečiti nemški na
val — drugače ne, Vsi verno, da Nemci v 
rajhu ne želijo drugfga nego to, da bi za
vladali do Adrije, in kdor je razsoden, ludt 
ve, da je Avstrija točen in zvest izvršilni 
organ vsenemskth teženj. Avstrija gradi nem
ški most do Adrije, in ako ga zgradi, ga 
zgradi tudi na račun Lahov. 

V istrskem de&elnem zboru je bil a čuti 
od strani Slovanov na naslov Lahov toliko 
pametnih in umestnih besed, da jih že dolgo 
časa niso slišali, ali kaj so rekli na to? Res 
je, da so bili v zadregi, in bržčas le v skrajni 
sili se je spustil laški istrski poslanec Cleva 
do gorostasnega sveta, da naj istrski Slovani 
pripoznajo, da je Istra ia&ka zemlja, pa bo 
mogoče sporazumi jen je I »Piccolu* je ta na
svet največja potenca modrosti kateri je pri

ložil že drugo modrost, da namreč pri nas 
n i tistega t r e t j e g a , proti kateremu so se 
obrnili v Dalmaciji! To je gorostasnost pa 
skrajna zaslepljenost 

Ti ljudje res nočejo javno pripoznati 
nemške nevarnosti, nikakor se nočejo niti za 
las umakniti s svoje pozicije, pa čeprav vedo, 
da je že tako rahla, in nikakor nočejo od
nehati od svoje protisiovanske politike, katera 
jim je v pogubo, in s katere pomočjo vlada 
z izvenredno spretno roko dela pot nemitvu 
na jug. Prav nič ne pretiravamo v tem oziru, 
to je islina, katero morajo spoznati enkrat 
tudi Lahi. Dogodek v Dalmaciji jih je sicer 
dirnol, ali i ikakor jih ni izučil tako, kakor 
bi zaslužil. Dokler ne pridejo v resno ne
varnost, dokler se ne zaje tujec v naSe de
žele ter pokaže svojo presernost na občutljiv 
način, se ne zganejo, potem iele, kadar bo 
prepozno, 

Je čudna ta laška narav! Nemec v 
naii deželi se mu dobrika, hvali njegovo kul
turo, govori kolikorloliko njegov jezik, pa sta 
velika prijatelja, in to jih tako omamlja, da 
ne vpoMevajo zadosti n. pr. nemškega na
skoka na Dalmacijo, da niti ne zgražajo se, 
kakor hi tikalo, nad palicami, s katerimi te
pejo Nemci laške študente v Inomostu, ter 
pri tem žalijo z najsurovejsimi psovkami 
laški narod. Ako kak Slovan z vso pravico 
čmokne kakega laškega izzivača, je ogenj v 
laški s lrehnirvM časopisje" fmlcohčuT "nem
ške brce pa prenašajo čudovito potrpežljivo; 
morda pa se pripravljajo na tiste čase, ki 
utegnejo priti, ko jih bodo v njihovi sredi 
traktirali s palicami. Vse mogoče. Nikake da-
lekovtd»ostit nikakega pogleda v bodočnost, 
sama ljuba sedanjost jih mami, ali to jih bo 
še drago stalo. .Tistega tretjega* že se spo
znajo. 

Kar se tiče pa naših posebnih gori
ških razmer, je stvar IB, da so slovenski 
klerikalci poslabšali naš položaj za desetletja. 
Med nalimi L^hi v Gorici vre, in tudi med 
njimi se pojavljajo glasovi za sporazumljenje. 
V to sta nam priča tukajšnji »Gazzettino* in 
v nekem laškem listu v Trstu smo čitali te 
dni dopis iz Gorice, ki povdarja tako po
trebo. Pri nas je pač tako: goriški Lahi 
stojijo na umetno narejeni poziciji, Furlani 

so za vsako skupnost, ali tu vmes mešajo 
slov, klerikalci, ki pomagajo držati pokoncu 
goriške Lihe. Je pač žalostno to, ali res* 
nično je, in posledica bo ta, da dočim se od 
zdolej gori dela za sporazumljenje ter se je 
ljudstvo naveličalo gonje, v katero so je za-
peljavali kaporioni, se prav od slov, kler. strani 
pomaga držati neopravičeno pozicijo goriških 
Lahov, pod katere težo trpi cela dežela. — 
Tistega .tretjega* tudi naši Lahi ne vposte-
vajo, ker so zaslepljeni, dasi jim preti polom 
na celi črti, n6, so pač razmere take, da se 
Bog usmili*.,. Radovedni pa smo, res rado
vedni, kaj bomo čuti na vse to v našem de
želnem zboru. 

Nadziranje šolske mladine pred veroukom. 
.Godca* je objavik v st. 88, uvodni 

članek »K a t e h e t o m*. Slavno uredništvo 
.Soče* vstreže šolskim voditeljem in vsemu 
učiteljstvu, ki z .Gorico* ni v nobeni zvezi, 
ako sprejme sledeči dodatek k omenjenemu 
članku t 

Č l a n 17 d r ž a v n e o s n o v ne po* 
s t ?! ve z d n e % i . d e e. 1 8 O 7. se glasi: 
Za pouk veronauka v Šolah ima skrbeti do-
tična cerkev ali verska družba. 

Država ima glede vsega pouka in od-
goje pravico najvišjega vodstva in nadzoro
vanja. 

** P o s 14 v a z dne 1 5 . maj a 1 8 68. 
določuje : 

§ l. Najvišje vodstvo in nadzorovanje 
vsega pouka in odgoje pripada državi in se 
izvršuje po postavno poklicanih organih. 

P o s t a v a 14. m a j a 1 8 6 9 . : 
§ 5. Učitelji vere, cerkvene oblasti in 

verske družbe imajo zadovoljevati šolskim 
postavam in pa tistim zaukazom, ki jih po 
teh postavili izdajajo šolske oblasti. 

Z a k on z d ne 20 . a v g u s t a 18 70. ; 
§ 23* Učenci naj prihajajo o pravem 

času v šolo in brez dovoljenja ne smejo iti 
nikamor iz učne sobe. 

Po prvih dveh urah vsacega poldnev« 
nega uka nastopi 15 minut počitka, med ka
terim učenci, koder jim ne branijo razmere, 
smejo na učiteljevo dovolitev iz šolske sobe 
iti razredoma ali oddelkoma. 

Otrokom obeh najnižjih vrst starosti 
naj se 5 minut počitka daje tudi že po prvi 
učni uri, 

g 30, V takih šolah, koder je samo po 
en razred, naj učitelj četrt ure, predno se 
uk začne, pride v učno sobo ter naj na-
tanjko Q pravem času začenja in končava 
zapovedane učne predmete, V takih šolah, 
koder je po več razredov, naj šolski zbor 
vkrene, kako učiteljem na učence paziti pred 
začetkom pouka. Noben učitelj ne sme brez 
postavne opravičbe uka prekiniti (prenehati) 
odložiti ali okrajšati, niti učnega časa kako 
drugače prenarediti, 

§ 64. Po enorazrednih šolah uk med 
posamezne ure razdeljuje učitelj, a po več-
razrednih učiteljski zbor, in podaje okrajni 
učilnični oblasti (v šolah vadnteah učiteljskih 
izobraževališč deželni učilnični oblasti) na 
odobrilo. 

Z a k o n z d n e 2 0 . j u n i j a 1 8 7 S : 
§ 7, Kdor poučuje veronauk na kateri 

šoli, je pri izvrševanju svojega poučevanja pod* 
redjen disciplinarnim določbam šolskih postav. 

K o n e c o d l o k a c, kr, m i n i s t e r * 
s t v a z a b . i n u . z d n e 19. a v g u s t a 
1903« št, 1 9 2 1 5 . na g o s p o d a J o 
s i p a C i g o j a , ž u p n i k a v A j d o v š č i n i , 
se g l a s i : 

.Bilo bi pravično, ako bi Vi prosto
voljno prevzeli nadziranje šol. otrok v od
moru med dvema zaporednima verskima 
urama (najprej v IL, potem v I. razredu), ker 
ste se določili svoječasno dve zaporedni ver
ski uri na Vašo željo ter v interesu dušnega 
pastirstva. V nasprotnem slučaju bi se mo
ralo drugače poskrbeti, da bi nadziravali 
šolsko mladež učitelji na način, ki odgovarja 
pravičnosti, ter določiti event* za verstvo 
druge ure,* 

Iz navedenega sledi: 
Država se ne vtika v razdelitev tvarine 

za veronauk in tudi ne določuje nobene po
sameznosti o tem predmetu, ampak zahteva 
od kateheta samo to, da njegovo postopanje 
in vplivanje ne sme biti pretipostavno ter v 
nobenem oziru škodljivo. Daje mu na raz
polago določeni učni čas in šolsko sobo ter 
vse drugo pripušča dotični cerkvi ali verski 

! družbi, fz tega razloga zakon nikjer ne do-

je denar ponarejen, naenkrat pravi, da mora dati 
njega in njegovega tovariša zapreti kot ponarejalca 
denarja, 

xNorec,* pravi Athos in stopi k njemu, »porežem 
ti ušesa.« 

V tem hipu vstopijo skozi stranska vrata štirje 
do zob oboroženi možje in so vržejo na Athosa. 

»Jaz sem vjet,« zakliče Athos z vso močjo svojih 
p l juč ; »beži, d 'Artagnan, spodbodi konja, spodbodl!« 
In pri tem sproži svoji dve pištoli. 

D 'Ar tagnan in Planchet si ne dasta tega ponoviti 
dvakrat, ampak odvežeta konja, ki sta Čakala pred vrati, 
ju zasedeta, spodbodeta z ostrogami in odjezdita v 
najhitrejšem diru. 

»Ali veš, kaj se je zgodilo z Athosom?« vpraša 

Tri[je mušketirji. 
Napisi Alrcaiidre Diinias, 

(ilaye.) 

Planchet zleze na dvorišče, da bi osedlal konje; 
a bili so še pretrudnL Samo Mousquetonov, ki je po
toval včeraj pet do šest »ir brez svojega gospodarja, 
bi bil mogel nadaljevati pot, toda živinozdravnik, ki 
so ga poklicali, da bi prišel puščat krčmarjevemu 
konju, je v nerazumljivi zmoti puščal Mousqneto-
novemu. — 

To jih prične vznemirjat i : vse te nezgod , sle
deče druga drugi, so bile morda slučajne, toda mogle 
so biti tudi posledica zarote. Athos in d 'Ar t agnanN 'Ar t agnan Plancheta med begom 
zapustita sobo in Planchet gre poizvedovat, če niso 
morda v bližini na prodaj trije konji. Pred vrati sta 
stala dva konja, ki sta bila popolnoma opravljena, 
sveža in močna. To je kazalo dobro kupčijo. Vpraša 
torej, kje sta gospodarja; odvrnejo, da sta prenočila 
v krčmi in ravno plačujeta krčmarju svoj račun. 

Athos gre notri, da bi plačal, dočim d 'Artagnan 
in Planchet ostaneta pred vrati na cesti ; krčmar je 
bil v oddaljeni sobi, i n Athosa so prosili, naj se po
trudi k njemu. 

Athos vstopi brez vsake slutnje in vzame iz žepa 
dve pištoli, da bi plačah krčmar je bil sam m je sedel 
pri svoji pisalni mizi, katere jeden predal je bil na 
pol odprt. Krčmar vzame denar, katerega mu da Athos, 
obrne ga parkra t v svojih rokah in pod pretvezo, da 

»Ah, gospod,t pravi Planchet, »dva sem videl 
pasti na njegova dva strela, in zdi se mi, da je potem 
proti ostalim potegnil meč.« 

* Vrli Athos le zamrmra d 'Artagnan. »In če se 
pomisli, da sem ga moral pustiti na cedilu! Sicer pa 
naju morda čaka kaj sličnega nekaj korakov od todi. 
Naprej, Planchet, napro j ! Ti si vrl človek.* 

»Saj sem vam povedal, gospod,« odvrne Planchet, 
»Pikardijca je možno spoznati šel« po dejanjih; poleg 
tega sem tu v svoji domovini, in to me vzpodbuja.« 

»In neprestano spodbad&je svoja konja, dospeta 
v Saint-Omer, ne da bi kaj obstala. Tukaj razjahata, 
da si konja oddahneta, obdržita ju pa pri sebi, da 
sta bila vedno pripravljena, jesta nekoliko kar iz roke, 
stoje* sredi ceste, na kar odpotujeta naprej . 

Kakih sto korakov pred vrati Calaisa se zgrudi 
cTArtagnanov konj, in ni ga bilo možno dvigniti ; kri 
se mu je vlila iz nosa in iz očij. Ostane torej samo še 
Pianchetov konj, a tudi ta obstane in se ne da 
spraviti naprej . 

K sreči sta bila, kakor smo rekli, samo še kakih 
sto korakov od mesta; pustivši mrhi na glavni cesti, 
od hitita v pristanišče. Planchet opozori svojega go
spoda na plemiča, ki je prihajs a svojim slugo in je 
šel samo kakih petdeset korake pred njima. 

Hitro se približata temu plemiču, ki so mu je, 
kakor je bilo videti, zelo mudilo. Škornje je imel po
krite s prahom in poizvedoval je, če bi se ne mogel 
takoj prepeljati na Angleško, 

»"Nič ni lažje nego to,« odvrne kapitan ladije, ki 
je bila pripravljena, da odjadra, »toda danes zjutraj 
je prišlo povelje, da ne smemo nikogar pustiti odpo
tovati brez izrecnega dovoljenja gospoda kardinala.« 

»Jaz imam to dovoljenje,« pravi plemič in po
tegne iz svojega žepa papir, »tukaj je.« 

»Dajte si je hitro pregledati od ravnatelja prista
nišča,« pravi kapitan, »in odlikujte mene.« 

»Kje najdem ravnatelja?« 
»Na njegovem posestvu.« 
»In kje je to posestvo?« 
»Četrt ure od mesta; glejte, od tu lahko vidite 

hišo, na vznožju te male višine, krita je s skalicatni,« 
»Prav,* pravi plemič. 
In v spremstvu svojega sluge se napoti proti 

j ravnateljev! hiši. 



aje, da mora katehet naisimrT - leisko 
mladino, a iudi tega ne, da bi m(r?! ičileij 
pred k&iehetom uro to odpravljati ut kate
hetu »efcaka hlapčevaii, 

Z'* učiteljico * Ajdovščini fcc*Ra pouk 
ol» torkih la petkih predpokdne ob 10, url, 
Qd 10- &Q M* šteje gospoda katehetu Šol
ska soba i - razpolago* Ker zakon doto'?^ 
po dragi ični aH % «*«> odmor, pade ta * 
tretjo uro, iti je katebetova. Po g 5. postave 
z dne 1 4 maja 1869- imajo učitelji vere za-
dovo^evati šolskim postavam in pa tistim 
zanlasom, ki jih po teb postavah izdajajo 
Šolske oblasti. 

A*-, toi aj šolski foditelj določi, oziroma 
učiteljski zboi sklene da ima katehet nad
zirati ielfke mladino « % urnem odmora, 
*i pade i njegovo uro, in ikv: listo mla
dino katero * tej -;*l ^ « i j e f je zadeva re-
Sena, Katedri ni dolžan tm& *J«ior*>ii nad-

,* otrok, katerih potem ne poučuje, pač 
pa one, ki v listi uri poučuje* Tako nadii-
ranje pripade katehdu tudi takrat, če Šolski 
roditelj ezfromi učitelj*« ^bor ni o tem nič 
določil, ker po postavi ni dolžan nihče drugi 
to storiti, če «e ni sam prostovoljno ponudil 
katehetft m pomočnika* 

Isto velja za slučaj, ako bi katehet 
želel imeti prvo* uro. Šolsko vodatfo ali uči
teljski zbor mu jo pripusti, a pod pogojem, 
da se zavele na V4 urno nadziranje onih 
otrok, katere ima v prvi uri poučevati, Ce 
bi tega ne hotel storiti, dobi drugo uro, da 
mu nadziranje odpade. 

Fo odloku e. kr. ministerstva za b. in 
u. z dne 19. atg. 1903, St. 19215. je gospod 
katehet v Ajdovščini zvedel samo to, kar je 
bilo že prej znano, in sicer to, da postave 
ne določujejo, kako naj se otroci nadzirajo 
pred in med katehelovo uro za to uro, ker 
so izdane z načelom, da se država ne vtika 
v pouk veronauka, dokler ta na nobeno stran 
ne Škoduje in ne nasprotuje državnim inte
resom in postavam, 

»Correspondenz - Blatt far deu katholi-
sehen Cletus in Oderreich* sporoča zgornji 
odlok »urbi et orbiM kot neko pridobitev, a 
istina je, da stno po omenjenem odloku ravno 
tam, kjer pred njim, Ce hoče kateri učitelj 
katehetu * hlapcevati, mu postave tega ne 
branijo.... Poznam učiteljico, ki je prihajala 
po katehetovi uri spuščat mu otroke domov. 
Po takem postopanju postane katehet v šoli 
absoluten gospodar, učitelj hlapec, učiteljica 
katehetova dekla. 

Prvi čuva na svoje pravice in sega čez 
nje, drugi (a) jih zameta in se ponižuje pred 
katehetoro, mesto da bi mu bil enakopraven 
soodgojitelj. Če učitelj ne čuva svojih pravic, 
vtegne se celo prigodtti, da mu bode katehet 
prihajal ob vsakem času po dve uri na teden 
v šolo ter z velikimi škarjami rezal med dru
gimi učnimi predmeti. Pred štirimi leti je 
stopil neki kapucinski pater s tako odločno 
željo pred šolskega voditelja, naj mu kot za
časnemu veroučitelju pusti, da bi prihajal v 
&>Io, kadar bi hotel. Ko ga je voditelj uljudno 

zavrnil, zatekel se je h krajnemu šolskemu 
svetu in tam našel zagovornike in priporo-
čitelje, katere je moral Selški voditelj s pa
trom vred odločno zavrniti, Moj pokojni tast, 
učitelj pred I. 1869., je večkrat n ^edoval, 
kako ms je prihajal katehet ob vsaki uri s 
cilindrom m glavi v šolo, če mu je bilo 
doma dolgočasno ter učil veronauk več ali 
manj C***, t skorje bilravm? razpoložen, m on 
je mam stati pripravljen, da je koj nastopil« 
ko je kr.*vt idhajal. 

Razsodbe upravnega sodišča z dne 
6./9. 18SU š t fftft&, po kateri bi smeli ka-
teketje poljubno izbirati ure m veronauk, 
nimam pri rokah; mislim pa, da tudi ta ne 
more določevati drugega nego iof ir*r se'že' 
tako godi, in sicer načelo, naj se odliv/ 
ure za veienauk kolikor mogoče tako, da ne 
padejo na tak čas, ko bi biti katehetje na
vadno po drugih opravilih dušnega pastirstva 
zadržani prihajati v šob in da se nanaša m 
posamezen slučaj in velja samo za tak slučaj, 
S povedanim pa m rečeno, naj bodo kate-
hetj. * teli priviiegovam msd dragimi učitelji, 
naj bodo v šoli gospoc^rji in učitelji njih 
hlapci ali pomočniki. Učitelj hoče imeti v 
katehetu enakopravnega soodgojifelja, a ne 
gospodarja. Kot prvega ga bode vedno cenil, 
kot zadnjega odločno zavračal v postavne in 
pravične meje, ker mu hoče biti enakopraven 
sosed s poštenimi nameni, ne pa hlapec ali 
celo duševen suženj. 

G o r i š k i n a d u č i t e l j . 

Iz klerikalnega sveta. 
Francoski senat je sprejel v četrtek z 

125 glasovi proti 31 prvo točko novega šol-* 
skega zakona, ki se glasi: .Prvo poglavje 
tretjega oddelka zakona Falloux z dne* 15. 
marca 1850.se o d p r a v i 0 . Napoleon III. 
je zakrivil ta zakon, Z namenom, da bi mu 
pomagali klerikalci zlezti na cesarski prestol. 
S tem zakonom je i/Ja vzgoja mladine izro
čena v roke klerikalcev, ki so vzgojili tekom 
desetletij nebroj neznačajev ter so hoteli de-
moralizirati francoski narod tako vsestransko, 
da bi bil ves slepo orodje cerkve in samo
stanov. Klerikalna premoč pa je sedaj strta, 
in dan, ko se je to zgodilo, se sme zapisati 
z zlatimi črkami v knjigo povestnice za du
ševno svobodo in neodvisnost 

Cujte, čujte! Neki klerikalni list na,Ba
varskem je prinesel vest, da se osnuje v 
kratkem v Avstriji velika katoliška stranka, v 
kateri se združijo vsi katoliški narodi avstrij
ski in katera nastopi proti šovinistiskim 
težnjam narodnih strank vseh narodov. Na 
jugu države — tako piše oni bavarski list, 
deluje za uresničenje takega smotra vrli slo
venski poslanec dr, Šusteršič. »Tudi on de
luje z vso unemo za združitev vseh katoli
kov in podučuje ljudstvo, da njegov so
v r a ž n i k n i N e m e c , ampak samo libe
ralizem in šovinistiškonarodno hujskajoče ča
sopisje*. Lejte, lejte! Toliko laže »Slovenec*, 
glasilo dr, Susteršiča, o nemško-slovenski 

zvezi, sam pa paktira z Nemci, se druži ž 
njimi, in kakor Memct črpajo is njegovega 
govora, uči, da sovražnik ni Nemec, ampak 
le »liberalizem*. Tega človeka rišejo torej 
Nemci kakor nekakega svojega priganjača, 
ki hoče spri Slovence, v znamenju križa 
in vere, pod nemški jarem. No, no, vedno 
lepše, vedno natančneje spoznavamo »vodi
telja katoliško-natodne stranke I* Rečem ti, 
da mi ne porečeš. Tisti, ki je sam izdajica, 
vpijo na druge, da so izdajice l,„« »Slovenec* 
seveda pravi, da ta ni re?» 

? Ljubljani imajo »društvo sv. Marte*. 
To društvo je napravilo neko zavetišče za 
služkinje* V *o zavetišče je bil sprejel vodja 
Tikar Kalan i«ad časom dve stari služkinji, 
ki sta mu odšteli seveda denar, in sicer po 
1000 I* Ženski sta prišli v zavetišče, seveda 
z obljubo od strani vikarja, da ostaneta 
tam. Ali časi so se spremenili, vikar se je 
najbrže n »bral denarjev od služkinj, zato pa 
se je hotel otresti onih dveh, kateri je bil 
vzel najbrže v denarni zadregi v svoj »za
vod*. Hotel ju je z lepa odpraviti, ali ker se 
nista dali tako odpraviti, marveč sla se sili* 
cavali na svoje pravice in na obljube, je šel 
človekoljub v črni suknji k sodniji ter poskr
bel sodnijsko odpoved. Radi tega pa pride 
do zanimive civilne pravde. Oh, ta denar, 
pa Ur verne slovenske služkinje! Kolikim re-
vicam so že pognali stotake in stoiake, pa se 
še ne spametujejo. V tistem zavodu je Kalan 
vse: predsednik, tajnik, blagajnik, sploh ne
omejen gospodar. Tako se seveda lahko 
»vspešno deluje*; se umeje, da le v korist 
ubogih služkinj! Samo denarne knjižice mo
rajo oddati i Ljudje božji, bojte se jih, bojte, 

j ker hodijo okoli, kakor rjoveči levi, in iščejo, 
kje bi kaj požrli! 

Pred mesecem dnij so našli v kraju 
Cut6 v Italiji usmrčenega nekega Domenika 
Bruna. Kdo bi ga bil ubil, se ni vedelo. Se
daj pa so zaprli tamkajšnjega rimsko-kato-
liskega duhovnika, po imenu Giuaeppe Gan-
ce*ta. Ta duhovnik, ki je precej bogat, je 
vabil pred časom k sebi v službo sestro 
onega Domenika. Sestra je bila zadovoljna, 
mati tudi, ali brat se je postavil po robu z 
vso močjo, in konec je bil ta, da je ostala lepa 
sestra doma in ni šla v farovž k poželjivemu 
nuncu. Sedaj je zaprt oni nune, ker je na 
sumu, da je iz maščevanja ubil onega ubo
gega Domenika. Lep namestnik Božji! 

V »Gorenjcu* čitamo: Kakor se kaže, 
so maše in molitve, opravljene po duhov
nikih, postale predrage. Š3 celo tercijalke to 
uvidevajo. V Kranju je zbolela neka Marijina 
devica, ki je nosila tudi vrv krog pasu, vse-
kako torej oseba, ki predstavlja nekak iz
vleček pobožnosti in višek udanosti napram 
prečastiti duhovščini. Zdelo se ji je, da je 
sama še premalo storila za izveličanje svoje 
duše m zato je naročila— rie morda ka* 
kemu duhovniku — marveč svoji prijateljici, 
da naj zmoli zanjo devet roženkrancev (vse 
3 dele X &=9) proti plačilu % (raci dveh) 
kron. Prijateljica je sprejela to naročilo, je 

isto že kot Marjjin otrok tudi 2 vso natanč
nostjo z ustnicami izvršila in potem seveda 
zahtevala plačilo za dovrSeno delo, obljub
ljeni dve kroni, kar za devet roženkrancev 
gotovo ni preveč. Brumna tretjeredoiea pit 
vrag vedi iz katerega vzroka, ni hotela pla
čati pogojene mezde in razjarjena prijateljica 
jo je šla tožit za plačilo dveh kron k okr. 
sodišču! Toda ta smola! Se predno je prišlo 
do razprave, se je tretjerednica preselila na 
oni boljši svet, kjer roženkranci nič ne ko-
stajo. Radi vprašanja, če so roženkranci v 
prid njeni duši, dasi jih ni plačala, je nastal 
med kranjskimi tercijalkami velik prepir. Fo 
našem skromnem mnenju se je prevarjena 
prijateljica postavila na povsem pravo pravno-
stališče, ker hoče baje sedaj, držeč se ve
ljavne pogodbe, zahtevati plačilo iz more
bitne zapuščine, Če ničesar ne dobi, pa po* 
kojnici obe kroni »pusti na duši*. 

D O P I S I . 
Is Dornberga* — Sklicujoči se na % 

19, tisk. zakona, zahtevamo z ozirom w Jo-
pis, objavljen pod zaglavjem »Is D o r n -
b e r g a * v štev, 89. Vašega lista »Soče*, da 
sprejmete v zakonitem roku na istem mestu 
in istimi črkami nastopni stvarni popravek: 

1, Ni res, »da se je potrudil tudi Lovre 
grozni k starešinitveni seji, da vtakne svoj 
nos v naše stvari*; res je pa, da je naš č, 
g. župnik Juvančič prišel pred sejo med sta
rešinstvo z dovoljenjem županovim, da se po
jasni zadeva organistova. 

2, Ni res, da, ko »je starešinstvo ho
telo, da ostane sedanji organist na svojem 
mestu, je bil Lovro grozni proti*; ros je pa, 
da je č, g. župnik Juvančič zavoljo razmer 
nasvetoval za organista g, učitelja' Orla, pa 
je bil tudi zadovoljen, da se sklene pogodba 
% dosedanjim orgaaistom za tri leta. 

3, Ni res, da, ko »je starešinstvo Že* 
lelo, da bi bila velika maša kakor po stari 
navadi, ob 10. namesto ob 9. uri, je bil 
Lovro grozni tudi sedaj proti*; res je pa, da 
je velika sv. maša ob 9. in pol, in da bo 
naš č, g. župnik nafd želji popolnoma ugo* 
dil, kakor hitro bo poskrbljeno, da radoved
neži na postaji zavoljo prihajajočega vlaka 
ne bodo zamujali sv. maše ob 10. uri, 

4, Ni res, da »mu dajemo na leto 
težkih 4000—5000 gld.»; res je pa, da ima 
naš C. g. župnik svojemu stanu primerno 
plačo. — 

5, Ni res, da, ko »smo od pamtiveka 
imeli po zimi 1. mašo ob 7. uri zjutraj, je 
je ta mogočni nune svojevoljno določil ob 
6Vt*; res je pa, da je č. g, župnik stare-
šinstveni prošnji, naj bi druga sv. maša bila 
pol ure pozneje, dokler ne more popolnoma 
ugoditi, izkušal vsaj deloma ustreči s tem, 
da je določil prvo sv, mašo za pol ure poprej. 

Za županstvo v Dornbergu, dne 11. 
novembra 1903. 

F. Berce, župan, Sinigoj, podžupan, 
I. Cotič, podžupan« 

(Dalje v prilogi.) 
D'Artagnan in Hanchet sledita plemiču v raz

dalji kakih petsto korakov. 
Prišedši iz mesta, pospeši d*Artagnan svoje ko

rake in dobiti plemiča, ko je stopil v majhen gozd. 
»Gospod,« mu reče d'Artagnan, »zdi se mi, da se 

vam zelo mudi.« 
»Bolj muditi se ne more nikomur, gospod.« 
»Jaz sem obupan,« pravi d-Artagnan, »kajti ker 

se tudi meni silno mudi, sem vas hotel prositi, da bi 
mi izkazali neko uslugo.« 

»Kakšno?« 
»Da M pustili mene, da se prepeljem prvi.« 
»Hemogoče,« pravi plemič, »jaz sem v štiriinštiri-

desetih urah prepotoval šestdeset milj in moram biti 
jutri opoludne v Londonu.« 

»Jaz sem napravil isto pot v Štiridesetih urah in 
mora 1 biti v Londonu jutri ob desetih zjutraj.« 

»Obžalujem, gospod; toda jaz sem prišel prvi in 
ne odidem drugi.« 

»Obžalujem, gospod; toda jaz sem prišel drugi 
in odidem prvi.« 

»V kraljevi službi!« pravi plemič. 
»V svoji lastni službi!« pravi d' Artagnan. 
»Zdi se mi, da hočete na vsak način pričeti z 

menoj prepir.« 
»Vraga, kako imenujete mojo prošnjo?« 
»Česa želite?« 
»Ali hočete vedeti?« 
»Gotovo.« 
»Dobro, dovoljenje hočem, katero nosite s seboj, 

ker gt* jaz nimam in ga potrebujem.« 
»VI se vsekakor Šalito.« 
»Jas se nikdar ne šalim.« 
,t ii?>r:-c me naprej •« 
»Vi ne pojdete naprej.« • 

»Moj vrli mladenič, jaz vam razbijam glavo. Holi, 
Lubin, moje pištole!« 

iPlanchet,« pravi d'Artagnan, »prevzemi ti slugo, 
jaz prevzamem gospoda.« 

Planehet, ki ga je ojunačil prvi junaški čin, se 
vrže na Lubina in ker je bil močan, ga vrže vznak 
na tla in mu poklekne na prsi. 

»Izvršite svoje delo, gospod,« pravi Planehet, »jaz 
sem s svojim že pri kraju.« 

Ko vidi to plemič, potegne svoj meč in napade 
d'Artagnana; toda naletel je na močnega nasprotnika. 

V treh sekundah ga d* Artagnan zabode trikrat, 
rekši pri vsakem sunku: 

»To za Athosa, to za Porthosa, to za Aramisa!« 
Pri tretjem sunku se zvrne plemič kakor mrtev 

na tla. 
Misle> da je mrtev ali vsaj nezavesten, stopi d*Ar-

tagnan k njemu, da bi mu vzel dovoljenja; toda v 
hipu, ko iztegne roko, da bi ga preiskal, ga sune ra
njenec, ki ni izpustil meča iz roke, v prsi, rekoč; 

»In to za vas!« 
»In to za met In sicer poslednji, dobrotljivi 

sunek!« zakliče d'Artagnan besno ter ga s četrtim 
sunkom prehode skozi trebuh na tla. 

To pot plemič zapre oči in omedli. 
D'Artagnan seže v žep, kamor je vtaknil prej 

oni dovoljenje, in je vzame. Glasilo se je na ime grofa 
Wardesa. 

Ko se poslednjič ozre na lepega, mladega moža, 
ki je imel komaj petindvajset let in je zdaj ležal 
nezavesten in morda mrtev, vzdihne nad čudno usodo, 
ki žene ljudi do tega, da se Boorijo med seboj za ko
risti ljudi j , ki so jim tuji in ki pogostokrat niti ne 
vedo, da so oni na svetu. 

Toda iz teh mislij se kmalu zdrami Lubin, ki 

je pričel kričati in je z vsemi svojimi močmi klical 
na pomoč. 

Planehet ga prime z roko za goltanecin ga stisne 
na vso moč. 

»Gospod,« pravi »dokler ga držim tako, ne bode 
kričal, tega sem si svest; toda kakor hitro ga izpustim, 
prične kričati vnovič. Spoznal sem ga, da je Normanec, 
in Normanci so svojeglavni.* 

In res je Lubin, dasi ga je PJanchet stiskal tako 
trdo, še vedno poskušal kričati, a iz njegovega grla 
je bilo slišati samo grgranje. 

»čakaj!« pravi d*Artagnan. 
Iz vzemši iz žepa svoj robec, mu zamaši usta. 
»Zdaj ga priveževa na kako drevo,«pravi Planehet. 
To skrbno izvršivši, zavlečeta grofa Wardesa 

poleg njegovega sluge; in ker se je bližala noč ter 
sta bila ranjenec in njegov sluga z zamašenimi usti 
nekaj korakov od pota v gošči, je bilo jasno, da mo
rata ostati tukaj do jutrišnjega dne. 

»In zdaj,« pravi d'Artagnan, »k ravnatelju pri* 
stanišča U 

»Toda meni se zdi, da ste ranjeni, ne?« pravi 
Planehet. 

»To nič ne dš, opraviva najprej važnejše stvari; 
k moji rani, ki pa se mi sicer ne zdi zelo nevarna, se 
vrneva pozneje.« 

In hitrih korakov se napotita proti hiši vrlega 
uradnika. 

Naznanijo mu grofa Wardesa. 
V sobo mu pripeljejo d'Artagnana. 
»Vi imate dovoljenje, podpisano od kardinala?« 

vpraša ravnatelj. 
»Da, gospod,« odvrne d'Artagnan, »tukaj je.« 
»Ah, ah, vse je v redu, in vi ste dobro priporo

čeni,« pravi ravnatelj. 
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os t avek u r e d n i š t v a . — *Po-
pravek« bi lahko vrgli na podlagi § 19. v 
kod, priobčujemo ga pa kit kuriozurn, ker 
ta »popravek« nam kaže, v kaki odvisnosti 
so klerikalna županstva od svojih gg. nuijeev. 
Dopis iz Dornberga je naperjen proti ^žup
niku, aH namesto njega .popravlja1' — žu
panstvo. Kaj je županstvo izvrševalcu organ 
Točebranove volje?! Se pač vidi, kako imajo 
gg. norici svoje župaae insfaraSinenavrvici, tl^in,**. - r V ffboto je 
Ako jih le kaj speče, pa mora staraSinstvo 
.popravljati* ali pa dati kako Izjavo, ka-
koršne smo n. pr. ditali v »Prisraojencu*. 
Taka odvisnost bi delita malo časti možem, 

br&i — Popravek je v nekaterih točkah ime
niten, lako nT pr. je ImeSGšiTirto^Vko 
pravi, da ne dajejo župniku na leto W00— 
5000 gld., res je pa, da ima svojemu 
s t a n u p r i m e r n o plačo* Koliko pa 
znaša približno.*., ta »primerna plača*.Znano 
je, da županija v Dornbergu izredno mnogo 
nese. Takih dobrih kravic je malo. Zato ni 
prav, da eni le grabijo, drugi pa dobivajo le 
malo; zategadel bi bilo pravično, da bi se 
uredile plače župnikom, potem bi bil res 
dornberški župnik »primerno plačan*, tako 
pa ima mnogo preveč, zlasti Se, ker je v 
svojem dosedajem bivanju v Dornbergu po* 
skrbel, da ga premnogo občinarjev po pra
vici gleda po strani... H koncu omenjamo 
le* da nag list je vedno pripravljen popra* 
viti, ako se je o kom slučajno kaj napačno 
poročalo, le zglastti se je treba; k?4 takega 
se pač lahko pripeti vsakemu listu. Po drugi 
strani pa zahtevamo mi vedno od gg. do* 
pisnikov, da pišejo le resnico, Ako se zdi g. 
dopisniku vredno, kaj odgovoriti na dopis 
dornb. županstva, slobodno mu, 

Na dnevnem redu je gospodarski in 
pravni položaj v deželi, Govorili bodo gg. 
Sež. poslanca dr* Turna in Jakončič ter 
pot, učitelj Ant, Strekelj, 

K shodu se vabijo tudi drugi poslanci. 
Za pogorelce v Borcu se je nabralo 

2 kroni na Ajševici v gostilni g. Antona 
Štruklja. 

Koncert »Pevskega in glasbenega 
bil v veliki dvo

rom hotela Central' naznanjeni koncert v ko
rist revnim pogorelcem v Bolcu. —- Ude
ležba je bila obilna. Ne rečemo, da je bila 
ogromna, niti ne moremo govoriti o na-

ali podrepnikom farc žev pristoja: prjiv do-J t l a č e n i h prostorih, ker 50 oseb bi našlo 
še prav komodno prostora. 
H"' 

In teh 50 oseb 
smo jih 

ntvice. Dnute h n iM 
Današnja prilogi. — Današnji šte

vilki smo pritožili lepak z voznimi redi že
leznic, parobrodov in pošt veljaven od 1. 
novembra 1903. Opozarjamo vse naše gg. 
naročnike na važnost tega lepaka ter prosimo, 
da si ga vsakdo ogleda ter o priliki potrebe 
poslužuje. Komur bi ta lepak ne služil, pro
simo* da istega odda svojim sosedom, naj
bolje kakemu gostilničarju, tobakarnarju ali 
drult?ut katerim mogoče nismo postali, ter 
jim priporoči, naj ta vozni red obesijo na 
pripraven prostor, da se ga gostje in potniki 
'ahko poslužujejo. — Kdor želi imeti večiz-
ttsov tega voznega reda, naj se pravočasno 
oglasi, Pošiljamo vsakomur zastonj in prosto 
poštnine. 

Poroku* — Poročil se je danes v 
Biljah g. Janko Hras t , c, kr. gozdar na 
Vojskem, rodom iz Kobarida, z g.čno Malko 
N e m č e v o, hčerko veleposestnika g, Nemca 
v Btljah. Vse najbolje! 

Javen ljudski akt i pri Rebk«, — 
V prostorih gostilne prt Eebku se bo vršil 
dne £2. L m. ob Il/f P®P« javen ljudski 
shod. 

lahko imenoma našteli, ker smo jih vi
deli med tistimi, ki so ostali doma, To pa 
niso kaki napeti klerikalci, katerih ni in ne 
bo na take koncerte, marveč rojaki iz me
ščanskih ali uradniških krogov, kateri bi mo*> 
rali priti v slovensko družbo vsaj ob takih 
prilikah«. Toda ne \ — Od načelnikov ura
dov sta došla le dva: dvorni svetnik grof 
A t t ems lir šolski svetnik ravnatelj Križ
nic. Od ostalega uradništva le prav malo! 
— Enako malo ali nič od — d i j a š t v a . 
In vendar je v Gorici tako malo prilik, da 
bi mladina slišala ali videla kaj umetniški 
lepega, dovršenega I Kaj je vzrok taki brez
brižnosti naše mladeži?! — V obče je bila 
dvorana lepo napolnjena, kakor je le redko 
pri kateri laški aH nemški zabavi, Castništvo 
je poslalo tudi nekaj zastopnikov. 

Vojaški orkester je sviral ped vodstvom 
samega kapelnika g. Benczurja same izbrane 
komade, med njimi več slovanskih. Žel je 
obilo pohvale. Posebno je ugajal flftgelhorn-
solo v dveh komadih. Tudi kapelnikova kon
certna fantazija »Zvezdam* je močno 
ugajala, 

Petje je vodil društveni pevovodja g. 
Josip Michl. — S tem petjem mora biti 
zadovoljen najbolj strog glasbeni kritik, — 
ČiUUijem je znano, da o dosedanjih kon
certih naša ocena ni bila le polna hvale, 
marveč da je kazala na nedostatke, ki so 
grenili pravi umetniški užitek, Poslušajoče 
občinstvo je sicer tudi doslej imelo le hvalo 
v srcu in ustih, a naša kritika je šla v svet s 
stališča, da .Pevsko in glasbeno društvo* 
stoji na višji stopnji nego smo ga bili doslej 
navajeni, da mora nuditi nekaj — dovr
šenega, nekaj umetniški p o p o l n e g a , da 
mora nuditi užitek tudi ušesu, ki je vajeno 
čarom velike dunajske glasbene dvorane, — 
In tak umetniški užitek nam je nudil ta kon
cert v prav obilni meri. »Pevsko in glasbeno 
društvo* je dokazalo ta večer, kaj zmore, 
ako hoče, dokazalo je, da stoji na višini, 
kakoršne na Primorskem le blizu ne doseza 
nobeno drugo društvo, tudi ne laško ali 
nemško, in s tem je povedano dovolj v 
oceno na sploh* 

Foersterjeva »Ljubica* je obsežna 
skladba, ki izrazovito tolmači Krilanovo pes
niško sliko. Slišali smo jo na raznih krajih 

pač že Cesto, tudi v Gorici večkrat, ali tako 
dovršeno še nikdar. 

Vilharjev veliki raožki zbor tNa 
v r e I u B b s n e* je res divna skladba, ka
tere akordi mogočno vro iz bolestne slovan
ske duše ter jo zopet pretresajo; to je ne
kaj pristno našega, kar more vredno čutiti 
le nepokvarjena slovanska duša ter to tudi 
vredno izraziti. — In naši pevci so bili 
vredni tolmači velike Vilha^V4^j|li,. katero 
je mojsteraki položil v to prekrasno skladbo. 
Basov šolo je naravnost diven užitek, kakor 
ga poje znani basist našega društva. —Ako 
še povemo, da je solist pel svojo obsežno in 
težavno partijo brez glask in pevovodja vo
dil brez partiture, ker je oboje sluga pozabil 
prinesti, |edaj šele se pokaže ona smela go
tovost, s katero je nastopil naš zbor. In taka 
gotovost mora žeti le vspeh za vspehom, ako 
bo zbor vstrajno korakal dalja po sedanji 
poti, •— 

Ženski zbor je zapel ob spremljanju 
glasovirja Jevgenijeva » K a k u n a š e g a u 
b l ižn jega sos j eda" , To J e pravcati 
biserček ruske narodne pesmi, ljubek, nježen 
odmev Čuteče ruske duše, Toda le biserček 
je, in komaj potegne poslušalce za seboj v 
globino ruskega čustvovanja, pa ga pusti 
osamljenega pod mogočnim vtisom sklepnega 
akorda. — Ženski zbor je pokazat i tu moj-
sterako šolo, pel je dovršeno, in občinstvo 
mu je sledilo a prav napeto pozornostjo. — 
Vsied viharnega zahtevanja je zbor izjemoma 
zopet nastopil, ali zapel je — »Kde do
mov nitij«. Na rusko pesem je sledita 
češka narodna himna, 

Čijkovskega .Legenda 9 je efektna 
skladba, kakorinUi naše občinstvo še ni sli-

l šalo. Mogočni akordi se divno menjajo od 
pp creseendo v ff, pa se zgubljajo v naj-
sladkejšem ppp. Mešani zbor našega društva 
je dovršeno tolmačil vse izrazovito poseb
nosti ruske pesmi, združene v največjem ob« 
segu v tej umetni skladbi Cnjkovskega. — 
Zbor Nadine Stavjanske je dobil v tem na* 
šem zboru prav resnega tekmeca. 

Rubinsteinovo »Jutro* je veličastna 
slika vstajajoče narave od prvih znakov zore 
do polnega življenja v vesoljnem stvarstvu 
pod božjim solncem. Pesniško sliko je oživil 
Eubinstein s svojo mogočno glasbo, a ta je 
dobila vredne tolmače v našem možkem 
zboru. — Redki so pevski zbori, ki se upajo 
lotiti te skladbe, a naš zbor je i ž njo do
kazal svojo moč, svoje vrline, svoj velik na
predek na lestvi umetniškega proizvajan 
Zal je tudi viharno pohvalo, kakoršno je z* 
služil v polni meri, Csstmu! Vstrajno naprej 
po sedanji poti, da ga najde pripravljenega 
novi hram, posvečen v »Trgovskem domu* 
muzi in glasbi. 

Po koncertu je bilo še dolgo, dolgo vse 
živo v onih obširnih prostorih. Do 2. po-
polnoči se je prav živahno plesalo v dvorani. 

V gmotnem pogledu smemo biti s kon
certom zadovoljni. Čistega preostanka je 
okroglo 300 K, 

, Vspored koncerte koncertne pevke 
g.čne Mire Dev, kaiw* priredi s sodelo
vanjem pijanista §r. Josipa Prochffeke s ("> 
tiči, v nedeljo dne 29. t. m. Vspored: L a) 
6, Meyerbeer: Pozdrav paža k opei 8Hu-
genotti«, b) M. Viihar: Nezakonska mati, c) 
O. Dev: Mak, poje M. Dev, 2. a) Dr; A. 
Dvofak: Na tdekach, iz »Poetičnih naladV 
b) B. Smetana; Koncertna polka, igra J. 
Prochazka, 3, a) J, Brahms: Zvesta ljubav* 
b) Grieg: Solvejgova pesem, c) J.Prochazka: 
Tak' si lepa, poje M. Dev, 4, Liszt: Faiist-
Fantazija, igra J. Prochazka, 5. s) Thomas: 
Romanca iz opere »Mignon*, b) K. Loiv/6:> 
Div, balada, c) J, Prochazka: Zvezde žarijo, 
poje M. Dev.— Začetek ob 8, uri ~ 

Janez Heroin« — Amut* £1*W** 
~* Ta srboritež se zopet oglas: in razkriva 
svojo lepo dušo. Pravijo celo, da je prevzel 
nalogo Tončka Klobase v .Norici*. — Vrlo 
»Pevsko in glasbeno društvo* mu leži v že
lodcu tako strašno, da vsakih toliko časa 
bruha sovraštvo in httjskarija iz njega. Oni 
dan je pa povedal samemu predsedniku v 
brk, da ne bo miroval, dokler d ru š tva 
ne uniči. Mrcina se čuti junaka, da mo
rajo pred njim trepetati ne le otroci v šoli 
radi dvojk, ampak tudi starišl. V tem Uči 
velikanska infamija položaja, v katerem je 
naše društvo nasproti temu skrajno pre
drznemu človeku. In res se ga bojč starišl, 
da jim otroci ne bodo trpeli škode, Kandida-
tinje se boji mature, da, celd učiteljice ae boje 
izpita učiteljske sposobnosti. Val U strahovi 
mu krpucajo od časa do časa kak zborček 
v »Citavnici*, kjer je Mrcina neomejen 
gospod. — Kdorkoli Mrcino pozna, umeje, 
da strah ni neopravičen. — Ali ni to na* 
ravnost nečuveno stališče prostih državljanov 
nasproti temu človeku? Ali ni škandal, da 
se drzne c. kr, učitelj zabrusiti v obraz de
želnemu poslancu, da bo z vsemi illami de
loval na to, da uniči tako lepo in koristno 
društvo P Gospod dvorni svetnik grof A t te ms 
je bil navzoč že pri več koncertih, in uverll 
se je zadnjič, kako znamenito društvo na* 
prednje, kako sistematično goji petje in 
glasbo v obče, uverlti se je moral, da 
društvo in glasbena šola zaslužita celo pod* 
poro od strani države. Antonio Klobasa v 
Mrcinovi koži pa rogovili in divja, da mora 
društvo propasti. — D&, ali nimamo Mrcine 
v Gorici za nič drugega negozahujskarijeP! 
— Je pač le vrag, da imamo goriški Slovenci 
same take hujskače, katere še plačurno, da 
lahko sejejo le nemire in zdr*%v bodisi so 
to kaki presiti popje, ali c, kr. uradniki« 
ali pa penzijonisli 1 Mi pa plačujmo in 
čakajmo, kdaj nam ti ljudje še hlače sle
čejo, da nam jih bodo šteli po neimeno
vanem delu telesa, — Antonio Klobasa jih 
prav energično obeta. — Treba bo ubrati 
drugačne strune, da se hujskačem malce po
miri zlobna kri. — Danes pravimo le toliko: 
Hujskarij je pač dovolj iz farovžev in iz go
riškega semenišča, a iz šolskih soban in c. 
kr. uradov jih pač ne potrebujemo 1 

»To je čisto naravno,* odvrne d* Artagnan, »saj \ 
mm izmed njegovih najzvestejših.* 

»Zdi se mi, da hoče Njegova Eminenca zabraniti 
nekomu priti na Angleiko.c 

»Da, nekemu d'Artagnanu, bearnskemu plemiču, 
ki je zapustil s tremi svojimi prijatelji Pariš z name
nom, priti v London.* 

»Ali ga poznate osebno?* vpraša ravnatelj. 
»Koga?* 
»Tega dfArtagnana.* 
»Izborno.« 
»Popišite mi ga torej.* 
»Hi5 lažjega,* 
»In d'Artagnan opiše potezo za potezo grofa 

Wardesa. 
»Ali ga kdo spremlja?« 
»Da, sluga % imenom Lubin.^ 
»Pazili bomo na njiju, in če ju vjamemo, sme 

biti Njegova Eminenca brez skrbi, pod varnim sprem
stvom ju pošljemo nazaj v Pariš.c 

»In če storite to, gospod ravnatelj,* pravi d'Ar-
tagnan, »si pridobite za kardinala velikih zasluga 

»Ali ga bodete vi ob svojem povratku videli, go
spod grof ?c 

»Brez vsakega dvoma.« 
^Prosim vas, povejte mu, da sem njegov zvest 

služabnik.t 
»Tega ne pozabim. * 
h\ vesel tega zagotovila, podpiše ravnatelj dovo

ljenje in vrne isto d'Artagnanu. 
D'Artagnan ni hotel izgubljati svojega časa z 

brezkoristnimi pokloni, zato se zahvali, pozdravi in 
odide. 

Prišedši na prosto, se spustita d*Artagnan in 

Pianchet v tek in, ognivši se gozdu po velikem ovinku,; 
se vrneta v mesto skozi druga vrata. i 

Ladija je bila pripravljena za odhod, kapitan je 
Čakal v pristanišču* 

»Torej?« vpraša, opazivši d'Artagnana. 
»Tu je moje podpisano dovoljenje,« pravi ta* 
»In drugi plemič?« 
»Oni še ne odpotuje danes,« pravi d'Artagnan, 

»toda bodite brez skrbi, jaz plačam vožnjo za 
naju dva.c 

»V tem slučaju hočemo oditi,« pravi kapitan. 
»Da, odidimo!« ponovi d'Artagnan. 
In nato skoči s Planchetom v čoln; pet minut 

pozneje sta bila na krovu. 
Bil je tudi zadnji čas; ko so bili pol ure na 

morju, je videl d*Artagnan, kako se je posvetil velik 
ogenj, in čui pok. 

Bil je strel topa, ki je naznanjal, da seje prista
nišče zaprlo. 

Zdaj je bil čas, poskrbeti za rano i k sreči ni 
bila jkkko nevarna, kakor je menil d'Artagnan že prej; 
ost meča je zadela ob rebro in podrsnila ob kosti; 
čez to se je prilepila srajca, tako da je izteklo komaj 
nekaj kapljic krvi. 

D*Artagnan je bil onemogel od naporov.: razpro
strli so mu na krovu blazino, na kar je legel in 
zaspal. 

Zjutraj ob solnčnem vzhodu je 1 bil oddaljen samo 
Še kake tri ali štiri milje od angleške obali; veter je 
bil celo noč slab, in prišli so le počasi naprej. 

Ob desetih se je vsidrala ladija v Dovrskem pri
stanišču, , 

Ob polu jednajstih je stopil d'Artagnan na an
gleška tla in vskliknil: 

»Končno sva vendar tu U 

Toda to še ni bilo vse: treba je bilo doseči Lon
don. Na Angleškem je bila pošta že precej dobro vre* 
jena, D'Artagnan in Pianchet sta si najela vsak jed-
nega konja; pred njima je jezdil postiljon, in v štirih 
urah sta dospela pred vrata glavnega mesta. 

D'Artagnan ni poznal Londona in ni umel niti 
besedice angleščine; napisal je na list papirja Bu-
ckinghamovo ime, in vsak mu je pokazal pot k vojvo
do vi palači. 

Vojvoda je bil s kraljem na lovn v Windsoru. 
D'Artagnan je vprašal vojvodovega zaupnega 

komornika, ki je spremljal svojega gospoda po vseh 
njegovih potovanjih in torej gladko govoril francozko; 
povedal mu je, da prihaja iz Parisa v zadevi, v ka
teri gre za življenie in smrt, in da mora takoj govo
riti z njegovim &3P°dom* 

Zaupnost, s kate;o je govoril d'Artagnan, je pre^ 
pričala Patricea — to je bilo ime tega ministrovega 
ministra. — Dal je osedlati dva konja in se ponudil, 
da spremi mladega gardista. Pianchet je stopil s konja 
popolnoma trd: ubogi dečko je bil s svojimi moSmi 
pri kraju; d*Artagnan je bil kakor iz železa. 

Prišla sta v grad in vprašala po lovcih; kralj in 
Buckingham sta v močvirju, oddaljenem dve do tri 
milje, lovila ptiče. 

V petindvajsetih minutah sta bila na označenem 
mestu. Kmalu je začul Patrice glas svojega gospo
darja, ki je klical svojega sokolnika. 

»Koga naj naznanim milorHu vojvodi ?<: vpraša 
Patrice. 

»Mladega moža, ki je nekoč zvečer na Ppnt-Neuf-u 
pred bolnišnico pričel Ž njim prepir,« 

»Čudno priporočilo.* 
»Bodete videli, da ? Ija ravno toliko kakor kako 

drugo,« 



1902. je bila v Gorfci srednja 
;Ufa 4 , !B* CL €8ed§ na četrtletja 

srednja temperatura: v prvem 
,, v drtigem + 16*7° 0, v treneta 

+ $l*S° C, v četrtem +9*1° G. Najbolj 
vroč dan v tej dobi je M 38. jm\ 1900 s 
4 . S6-i» C, najrarslejši dan pa smo imeli 
1. i$m. s — 11° & V tej dobi je bil mesee 
julij 14 krat najbolj vreč siesee * leto s. 
srednjo temperuteo -f » 7 « G, mesec julij 

^ 1894. je imel srednjo l^f^iiturb največ 
+ H^-- C Mesec j ^ v ^ j je bU v orne* 
njeni dobi 9 krat najmrzlejši s sredno tem
peraturo + M 0 G. Mesec jan. 1903» je imel 
srednje temperature — 0'6° C, 

za župnifca nekega Etsniea, mola, katerega 
nali čifcaielji že poznajo k dopisov is Ro
dila v f 8k*r\ Ta namestnik božjijt naklepal 
to*lo red J Zid« Beraetfe iz Bodika je M 
prevzel popravo m$m? <crk*r v i^i i iu , pa 
začasno opusti! delo r*a- i ^ ^ j ^ a opra
vilu, 2upnik r wiel na to 4nt. S-golina a 
Slapa, Radi tega je pisal Bernttie gagolinu v 
pijanosti med drugim to-les ,K«kor sta 
prišli pri ;***? cerkvi ob nos, ako hočete priti 
ob glavo, le pridite delat * Segolin je bil 
namreč v Brezovici padel z odra ter $i robil 
nem. To pismo je šobi! v roke župnik Elsnic, 
naznanil gandaroisriji in vsa reč je prišla.— 
radi nevarnega laganja — >&A >* inijo. Se« 

"•••'' golin je izpovedal ** je imel vse le zašalt 
da pa nikakor ni hotel te resi spravljati pred 
sodnijo, ali župnik je dresa!, ga strašil, in 

• radi uti s-vU*>%v«-* popa je sedel BernetiC 
pred sodniki, tate ker j* i?i*al S„ da se mu 
i&i$l*i pripsti se kaj bw>&> kakor zadnjič, 
Sdor pesna nase ljudstvo, kako pfse, ne 
more mh v omenjenih besedah iKakeprel« 
nje, Btaniteij dr, Slavik ja ofigosal posto-

1 pm^ župnika, *̂»Y$j&*4lea ljubezni in od
pušča*! *, ki so je ponižal do navadnega de-
nuncijanta. Sodniki so obtožili ubogega Ber-
netica na 4 tedne ježe, — Vzgled je dal 
Elsnicu a?oj Cas dr. Gregorčič. Segoiin se je 
n o r a i bati na povelje Sbnieovo, ker dru« 
gaet bi [io smel popravljati cerkve !„. Eisnic 
si j postavil t Rodita a tem spomin, da ga 
bodo te v grob preklinjali 1 Za na ta svet 
pa mu povemo v uho tisti značilni nemili 
rek, kv jtatti: Dergr63ste S c h u f t im gan-
aen Land, das ist und bleibt der Denun-
ziantt 

Za gospodarje In dela?ce. — Tu
kajšnji magistrat opozarja vse gospodarje, 
ki se bavijo s kako obrtjo, da naj ne spre
jemajo v delo delavcev brez delavskih knjižic, 
oni pa, ki so pri delu, pa nimajo knjižic, si 
jih morajo preskrbeti pri magistrata tekom 
30 dnij« Kdor se ne bo ravnal po tem, za
pade gtebi 20 do 800 K« 

»Katoliški* ponočnjaki In razgra
jali T Kobaridu. — Pišejo nam: »V ne
deljo dne 8. t m« je imelo tak* .katoliško 
društvo" veselico, katere se je udeležil tudi 
deževni poslanec Lapanja. Da lepega Cirila*ni 
manjkalo poleg, ni treba omenjati* Na tej 
»veselici* so popivali, da je vse teklo. Peli 
so klanfarske pesmi, lepi Ciril se je produ* 
ciral tako imenitno, da ga pnnice kar ne 
morejo pozabiti. Pravijo, da je peval prav 
zaljubljeno, pogledavai in obračal oči,da je 
bilo kaj. Za pijačo je plačal deževni poslanec 
Ciril in Se nekdo Irugi, in kakor se hvalijo, 
so spili nad 30 litrov. Dokaz, kako so po
pivali čez mero, je ta, da se je Blaž pritožil, 

_,va vse pohojeno, umazano inobrizgano, 
neka pimiea ji vstala šele čez dva dni, ffefca 
p je bolela glava. Ko so se vzdigmli, sope« 
vali po Kobaridu, gar zagledajo luč pdGabr. 
Devetakn* zdrvijo v kuhmjo, kjer so go~ 
spodja t<^^. Igrali J f * * l o \ in zahtevali 
vino« Ko jim je povedal ^^»"Su; da je že 
Ffer&k* ura, so se pite* pw&into m 
zaletavati v enega s ^ o d a , a***0 sejeoga-
sil gospodar, so i&miti po njem vsi, in sicer 
tako si*ovito in grozeče, da bi se mu bito 
slabo godilo, dra qi m bilo zraven dvebgo-
spo l̂ov. Razbili so več posode, žugali so go-
ipodarju, da ga ubijejo itd% in Se le na 
energični nastop g» inženirja S* je odšla 
tolpa iz hiše. Kričali so Se dalje po trg« do 
5% zjutraj, nazadnje so se pa še slepil med 
seboj. Ni sploh se govori, da odkar jeusta-
novljeno to »katoliško društvo*, n' nobeno 
i^deljo miru, T̂ k v sad vzgoje v *kato-
iiškem drultvu% »Prtra "W je laMto po-
noaen na svoje pristale« Hi od svoje strani 
opozarjamo Kobaridce, da so mnogo prevea 
obzirni ^*:i tej svojatt iz kat i - ^ v a , ««• 
panstvo p« bi smelo tudi stopiti na prste 
tem tgfc*i*r,>* tičkora \% %^.,im^A> ih-ti-
Sletod o tem ne bo pisal v »Rrlsmojencu* I 

t8v#b#Ift,f f Eencah pnf<-;i v nedeljo 
S2. t m« veselico s plesom v dvorani g« R, 
Žnidarčiča* 

Fftd poti»t»lk§ v Trstu pride praven 
slavni pop Sofronije Ranlčid, radi kaferep 
je trpel v ječi znani slovenski u^leijiičnik s 
Krasa, ker ga je dolžil, da je zapeljal nje
govo trinajstletno sorodkinjo, da bi tako 
zvalil krivdo s sebe« Ali kriv je bržčas le on 
sam, da je priilo dekle v blagoslovljeni st&n. 
Zato so ga pripeljali v Trst v zapore, da ga 
postavijo pred porotno sodnijof ki začne 
svoje delo 90. t, m. Obtožen je tudi obre
kovanja in krivega dolženja onega dijaka. 
Obtožnica je jako obširna. 

K« f ®ltl r Tolminu so imeli v noči 
11. t. m. svoto 60.000 K. Radi varnosti je 
prenočeval v uradu poštni uslužbenec, ki se 
je prepričal, da je bila ta previdnost prav 
na mestu, kajti po noči se je priplazil nekdo, 
ki je najbrže hotel odnesti ono svotico, ali 
ga je prepodil. 

Čevljarskega pomočniku sprejme takoj 
v stalno službo Peter Cotič , čevljarski moj* 
ster v Gorici, Gosposka ulica št. 14. 

Listnica. — G. dop. v R, Poslan do
pis je sicer resničen, in nas veseli, da tako 
vestno sledite dogodkom, ali dopisa iz lahko 
umijivili razlogov ne moremo priobčiti. Po
zdrav i 

Razgled po svetu. 
Državni ibor. — Včeraj je bila prva 

seja. Finančni minister je predložil proračun 
za 1. I904t. Kdrber je govoril o vojaškem 
vprašanju in o trgovinskih zvezah. Med nuj
nimi predlogi je tudi Ferjančičev glede 
razmer na Koroškem. 

Shodi narodno-napredne stranke na 
Kranjskem* Nar. napr. stranka na Krannkem 
je priredila v soboto in nedeljo dva shoda, 
jednega v Kamniku, drugega v Novemmestu. 
V Kamniku je govoril dr. Ferjančič, v No~ 
vemmestujpa Plantan in dr. Tavčar. Oba shoda 
sta bila dobro obiskana, in na obeh shodih 
so obsodili obstrukcijo klerikalne stranke. Na 
shodu v Kamniku je bilo govora tudi o slo-

zahtevah 
glede vseučilišča. Na obeh shodih so se za
vzemali tudi z* trpeče koroške brate* Nekaj 
glavnejsih točk iz teh govorov priobčimo. 

Istrski deželni »bor. ? zadnji seji 
13. t. m. se je bila uneia živahna politična 
debata, V katero so posesali od hrvatske 
strani post, Spinčtč, Laginja, Andrijčič, Man-
dičt Trmasti u Glavni govornik a hrvatsko-
slovenske strani je bil dr. Laginja, ki je 
predočal večini razliko med postopanjem hr
vatske večine T deželnem zboru dalmatin
skem nasproti italijanski manjšini in med 
postopanjem T deželnem zboru istrskem ita
lijanske večine nasproti hrvatsko - slovenski 
manjšini, katera poslednja pa ne predstavlja 
le en -e-d*?M<v* m bivalstva^kakor italijanska, 
manjšina v Dalmaciji, ampak % r^ml La
ginja je predočal večini zbornice, kako vse 
drugače m v drugih zastopih postopa z 
manjšino* Najv&tneji moment v tem govoru 
pa je bil, ko je resni Laginja opozarjal Ita
lijane, kako stoje na čelu vseh oblasti v 
Trat — ne izvzemši cerkvene — Nemci! 
Pocl Oeva si je skušal pomagati le % rakri-
tninaeijami o tem h — Dalmacije, a prišel 
je naravnost do piramidalnega zaključka: če 
so Italijani v Dalmaciji, ako so hoteli priti 
do kakega sporazumljenja s Hrvati, morali 
priznati, da je Dalmacija hrvatska zemlja, pa 
naj istotako Hrvatje v Istri prizibjo, d a j e 
I s t r a i t a l i j a n s k a z e m l j a , in kmalu 
pridemo do sporazumljenja l h govora posl. 
Bartoiija pa je zabeležiti izjavo, kakoršne 
menda še nismo Culi iz ust italijanskih po
slancev v Istri. Menil je namreč: „ifi ne od« 
rekamo Slovanom rabe njihovega jezika, ker 
jim je to zajamčeno po državnih zakonih/ 
— Nadaijevaje pa je branil postopanje ve
čine. Po daljši debati je bil vsprejet predlog, 
da se poškodovancem po toči dovoli 40.000 
kron, ako država da 100,000 kron, na kar 
je bil odobren proračun za leto 1004. S tem 
je bit končan dnevni red. Deželni glavar se 
je na to poslovil od zbornice izrekši, da bo 
dalje izvrševal deželi? ozborski mandat. V 
imenu večine zahvalil se mu je poslanec 
Bartoli in je slavil delavnost in patrijotizem 
deželnega glavarja z voščilom, da bi isti živel 
tako dolgo, da bo videl prestanek narodnih 
sporov, m vspostavljenje narodnega miru v 
deželi. V imenu hrvatske manjšine je posl. 
Spinčič pozdravil deželnega glavarja. 

Koroška. — Slov. drž. poslanca dr. 
Ferjančič in dr. PIoj sta se obrnila do na
čelnika mladočeškega kluba dr. Pacaka glede* 
tega, ali bodo Čehi stali na strani Slovencev 
pri nujnem predlogu zastran zatiranja slo
venščine pri koroških sodnijah. Cehi so rekli, 
so pripravljeni temu nujnemu predlogu dati 
prednost pred svojimi« 

Koliko Slovanov Je pod tržaško de
želno sodnijo.— »Piccolo« je lagal te dni 
govord o Koroški, da le 29 jt prebivalcev je 
slovanske narodnosti pod tržaško deželno 
sodnijo. To je taka laž, da se jo lahko prime. 

uradno statistike, da spadajo v okrožje trža
ške deželne sodnije: okrajne sodnije Koper« 
Bran, Podgrad, Volosko, Sežana, Komen in 
okrajna sodnija v Trstu. Po uradnem štetju 
je bilo v koperskem sodnem okraju 23.822 
Slovencev proti 14,990 Italijanov — v piran
skem 2452 Slovencev proti 17.448 Italijanom 
— v podgradskem 16 255 Slovencev in Hr
vatov proti 14 Italijanom — v voloskem 
27.098 Slovencev in Hrvatov proti 1307 Ita
lijanom — v sežanskem 14467 Slovencev 
proti 61 Italijanom — v komenskem 14.446 
Slovencev proti 136 Italijanom — in v trža
škem 25.130 Slovencev in Hrvatov proti 
116.825 Italijanom. Vseh Slovencev in Hr-

im370rprotr150,781 torej vatov je 
iijanom. Tako govori uradno ljudsko štetje. 
In ob tako jasnih številkah imajo ljudje, ki 
se izbirajo okoli „Pr'ccola", železno čelo za 
trditev, da je Slovencev in Hrvatov le 29% 
v območju tržaškega deželnega sodišča. Mi 
smo že ob več prilikah povedali, kakovo je 
bilo uradno ljudsko štetje, ki se je vršilo v 
mestu Trstu in v okolici. Zadnje državno* 
zborske volitve so pokazale, da je v Trstu 
približno enako število Slovencev in Italija
nov, Ker je v Trstu 141.955 prebivalcev 
(brez italijanskih podanikov) torej smemo ž 
matematično gotovostjo trditi, da je v Trstu 
in okolici najmanje 60.000 Slovencev in Hr~ 
vatov proti 80/HK) Italijanom. Tedaj je pa v 
okrožju tržaškega deželnega sodišča 155 .000 
S l o v e n c e v in H r v a t o v proti le 
1 1 5 . 0 0 0 I t a l i j a n o m . AH koliko jih je, 
ki hočejo biti Italijani f Ko bi se vsi ti vrnili 
zopet v svoj slovenski in hrvatski dom, tedaj 
bi bilo narobe res, kar je »Piccolo* pisal — 
tedaj bi se pokazalo, da je v resnici Ita
lijanov le 29% P°d okrožjem tržaške deželne 
sodnije! 

la ik i kralj in kraljic« se nahajata 
na Angleškem. V Cherbourgu so aretirali 
anarhista I/imbina, ki je prišel tje ob do* 
hodu kraljevske dvojice, Odp^jali so ga 
v Pariš, 

N» Sftlaku pri Rekt so je vršil v ne
deljo velik javni shod za fittancijelno samo« 
stalnost Hrvatske. Udeležilo se je kakih 
2000 oseb. 

Švicarska vlada je izgnala h dežele 
17 laških delavcev, ker so se udeležili minoli 
petek izgredov štrajkovcev, V kratkem izženejo 
baje še druge laške delavce, anarhiste. 

Vesti iz Amerike. — V mino le m 
l e t u j e p riši o v Z j e d i n j e n e d r ž a v e 
921 t i s o č 315 n a s e l j e n c e v . — Vrhovni 
naselniški komisar, Frank P, Sargent, je ob
javit svoje fetno poročilo o zadnjem poslovnem 
letu. Iz poročila se vidi, da je v imenovanem 
letu dospelo v Zjed, države 897,046 potni
kov medkrovja, oziroma 20&303 več, nego 
leto popreje, kar značt naraščaj za 32%. 
Značilno je dejstvo, da se je število nase
ljencev iz vseh dežel pomnožilo, kar nam 
dokazuje o ameriški prosperiteti in slabem 

* PatriCe oddirja s svojim konjem k vojvodi in mu 
pove z navedenimi besedami, da ga priSakaje sel. 

Buckingham spozna takoj oVArtagnana, in ker je 
slutil, da ga hoče obvestiti o kakem dogodku v Fran
ciji, ni izgubljal časa z vprašanji, kje je poslanec; in 
ker spozuavši že od daleč gardno uniformo, požene 
svojega konja v dir naravnost proti d'Artagnanu. Pa-
trice se m obzirnosti ni približal. 

»Vendar se ni pripetila kaka nesreča kraljici?« 
vsklikne Buckingham, ražodevdje s tem vprašanjem 
vse stoje Misli in vso svojo ljubezen. 

»Mislim, da ne, toda zdi se mi, da j€ v veliki 
nevarnosti, iz katere jo more oteti samo Vaša Milost!« 

»Jaz?« vzklikne Buckingham. »In kako? Bil bi 
srečen* ce bi ji mogel izkazati kakršnokoli uslugo! 

!i Govorite! Govorite!« 
»Sprejmite to pismo,« pravi dTArtagnan. 
»To pismo! Od koga je to pismo?< 
»Mislim, da od Njenega Veličanstva.« 
>Ori Njeneg Veličanstva U pravi Buckingham in 

pobledi tako silno, da je d'Artagnan menil, da mu po
staja slabo. 

In nato zlomi pečat. 
»Kaj je to?« pravi m pokažed*Artagnanninesto, 

ki je bilo prebodeno. 
»Ah, ah,* pravi dTArtagnan, »tega nisem niti 

opazil; to je napravil pač meč grofa ^Vardesa, ki je s 
tem dobrim sunkom zadel mene v prsi.« 

»Vi ste ranjeni?< vpraša Buekingham, razvij te 
pismo. 

»O, nič posebnega,« pravi dTArtagnan; »samo 
oprašnjen.« 

•Pravično nebo! Kaj sem čital!« vsklikne voj-
_ > o d a . *Patrlee, ostani tukaj, ali raje poišči kralja, naj 

bode kjerkoli, in povej Njegovemu Veličanstvu, da ga 

ponižno prosim oproščenja, toda zadeva največje 
važnosti me kliče v London. Pojdite, gospod, pojdite.« 

In oddirjala sta po poti proti glavnemu mestu. 

XXI. 

Grofica Winter. 

Tekom celega pota si je dal vojvoda od d'Ar-
tagnana pripovedovati, ne morda, kaj vse se je zgo
dilo, ampak to, kar je vedel dTArtagnan. Združivši 
to, kar mu je povedal mladi mož, s svojimi lastnimi 
spomini, si je mogel precej jasno predstavljati resni 
položaj kraljice, katerega je sicer lahko spoznati tudi 
iz kraljičinega pisma, dasi je bilo tako silno kratko 
in tnalo natančno. Posebno pa se je Čudil, da kar
dinal, ki mu je bilo toliko na tem, da ta mladi mož 
ne stopi na ar pleska tla, ni prišel do tega, da bi ga 
bil dal med potom zapreti. Ko izrazi to svoje začu
denje, mu dTArtagnan razloži vse varnostne ukrepe 
in pove, kako je s pomočjo svojih treh udanih prija
teljev, katere je krvaveče pustil na potu, prišel do 
cilja z rano, katero mu je #adal meč, ki je prehode! 
kraljičino pismo, in kako se je on strašno maščeval 
md gospodom Wardesom* Poslušaje to povest, ki jo 
je pripovedoval dTArtagnan z največjo priprostostjo 
se je vojvoda zdaj pa zdaj ozrl z začudenim pogle
dom v mladega moža, kakor bi ne mogel prav razu
meti, kako se more združevati toMko prekanjenosti, 
poguma in udanosti z obličjem, ki ni kazalo še niti 
dvajset let* 

Konja sta šla kakor vihar, in v nekaj minutah 
sta bila pred vra^ Londona. DTArtagnan je mislil, da 
pusti vojvoda v mestu svojemu konju iti počasneje, 
toda to se ni zgodilo; nac : :**al je svojo pot v 

polnem diru, malo se meneč za to, če je jezdil če% 
one, ki so mu prišli na pot Ko sta jezdila skozi Oitč, 
se je pripetilo par takih slučajev; toda Buckingham 
se ni niti ozrl, da bi videl, kaj se je zgodilo $ pone* 
urečeneL DTArtagnan mu je sledil med .k^ič^njem, ki 
je bilo podobno preklinjanju. 

Ko dospeta na dvorišče palače, skoči Buckingham 
s svojega konja, vrže mu vajeti čez vrat, ne da bi se 
menil, kaj se zgodi ž njim, in krene proti stopnicam. 
DTArtagnan napravi tudi tako, vendar z nekoliko večjo 
skrbjo za plemeniti živali, katerih vrednost se je na
učil ceniti; toda v svojo tolažbo opazi, da so prihiteli 
iz kuhinje in hleva trije ali štirje hlapci, ki se takoj 
polaste konj* 

Vojvoda je šel tako hitro, da mu je dTArtagnan 
le težko sledil. Po vrsti je prekoračil več salonov, ki 
so se odlikovali po eleganci, o kateri najvišji gospodje 
Francije niso imeli niti pojma, in končno prišel v 
spalnico, ki je bila objednem čudež glede okusa in 
glede bogastva. V alkoven te sobe so vodila tapetna 
vrata, katera odpre vojvoda z majhnim zlatim klju
čem, ki ga je nosil na verižici iz iste kovine. Vsled 
obzirr^sti je zaostal d*Artagnan, toda Buckingham se 
v hipu, ko prestopi prag teh vrat, obrne* in pravi, 
vid£ neodločnost mladega moža: 

»Vstopite, in Če bodete imeli srečo, da vas spuste 
pred Njeno Veličanstvo, ji povejte, kaj ste videli*« 

Opogumljen vsled tega povabila, sledi dTArtagnan 
vojvodi, ki zapre vrata za njim. 

Bila sta v majhni kapeli, prevlečeni z zlato ve
zenimi tapetami iz perzijske svae, in velika množica 
sveč je razsvetljevala to kapelo. 

(Dalje pride). 
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gospodarskem stanju < 
skih dežel. Iz Evrope je prišlo 814.1 
Azije 2^.0661 in druĝ fi ^Uw sveta1&57S j 
naseljencev. Ako pridemo k tem 8 5 7 . 0 # 
potnikov medkrotrja Se 64*269 inozemskih J 
potnikov kajit, prišlo je torej 921.315 nase- j 
Ijencev, ali 10&043 več, nego leto popreje* j 
Italija je priposiala 230.622 in Avstrija 
206.011 naseljencev, kar zuagi, da vlada v 
teh deželah največja imzerija na sVeturSte-*f 
vilo italijanskih naseljencev se je pomnožilo 
za 52.247 in ono avstrijskih za 34.022 oseb. 
Iz Rusije je došlo 136.093 naseljencev, ka
terih veČina so pa Finci in Zidovi, doCim je 
število Rusov le neznatno, b Nemčija«*je 
prišlo 40.086, (11*782 več nego lani); Iz 

_Svedske 46.028 (15,1^4 veC nego lani^ iz 
Anglije 26.219 (veC 12.64$, iz Japonske 
19,968 (več 5698)f iz Kitajske 2209 (več 560), 
Med potniki medkrovja je bilo 613.146 osob 
možkega in 143.900 Ženskega spola. Med na
seljenci je bilo 3341 takih, ki znajo braUt a 
ne pisati, in 185.667 takih, ki ne znajo niti 
brati, niti pisati. Vsi naseljenci skopaj so 
prinesli s seboj te 10,117,516 dol, denarja, Iz 
raznih Ink so poslali nazaj tekom roinotega 
leta 8769 naseljencev, kot nedobrodošle. Med 
njimi je bilo 5812 siromakov* 1773 bolnih in 
1086 takozvanih pogodbenih delavcev. Ko
misar Sargent povdarja v svojem poročilu, 
da je Število pogodbenih delavcev, katere so 
nazaj poslali, letos doseglo največjo vilino, * 
odkar je vlada ustanovila naselniiki urad. j 
Komisar tudi priporoča, da bi bilo umestno, I 
ako vlada naseljevanje bolnih osob omeji in 
da m v to svrho polije vludine zdravnike v ! 

evropske luke, od kjer prihajajo naseljenci. 
D inami tn« r a z s t r e l b a . ~~ Pri 

Bajchestru, N, Y. pripetila se je razstrelba J 
dinamita, katera je razdejala tri vozove to* * 
vornega vlaka New York, New Haver & Hart- * 
ford železnice. Razstrdbo je bilo deset milj ! 
daleč slišati in vse naokrog je zavladala ve- * 
lika panika, ledno miljo daleč na okrog ni * 
ostalo niti jedno okno celo, tako, da je 
uprav čudno, da ni bil nihče usmrten. Na ' 
mestu, kjer se je pripetila razstrelbi, zadela 
sta dva viaka skupaj, V jednem vozu je biia 
velika količina dinamita, kateri seje razstrelil. 
Radi razstrelba se je v bližini več his po
drlo in razvaline so več stanovnikov ranile« . 
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Značilna obsodba, — Dunajska ci
vilna deželna sodnija je obsodita nekega 
trfavca, ki je svojega proti proviziji nastav
ljenega agenta odpustil brez odškodnine, na 
izplačilo zneska, ki odgovarja odpovednemu 
roku 6 tednov. Trg^>ec je branil svoje po* 
stopanje z razlogom, da more on proti pro
viziji nastavljenega agenta po preteku sezone 
odpustiti na mestu brez vsakorlne odlkod-
nine. Sodnija pa je obrazložil svojo obsodbo 
z mnenjem, da za stalno nameščanje nt me-
rodajen način odškodnine za trud nastav* 
Ijenea* ampak okoinost, ako je isti izključno 
le za svojega gospodarja opravljal redno 
trgovske posle. Vitja instanca je potrdila 
obsodbo. 

Dohodki države. — ^iener Aben-
dost* priobčuje dohodke na direktnih in in* 
direktnih dokladah v času od 1. januvarja 
do konca septembra 1903. Glasom tega iz
kaza znaša čisti prihod na direktnih davkih 
198.756,652 kron (nasproti dohodkom lan
skega leta v istem času so se letos dohodki 
povišali za 4 343.628 K, čisti prihod na indirekt-
nih^okladah pa za 463,046.618 S (nasproti lan
skega tetu poviiek 202.795 K). Skupni dohodki 
na direktaih davkih in indirektnih dokladah 
povilali so se torej za 4^46.463 kron. Crsii 
dohodek na carinah znaša od 1. januvarja 
do konca eept. 1903. 87,536.639 kron, in 
sicer za 1.309,393 kron več nego lanskega 
leta v istem času. Povišek izvira ir, rasto
čega uvoza kave in turščice. 

Hov! topovi. — Glasom vesti v 
»Premdenblattu* se nabavi 3000 novih topov 
.n to v času treh do Štirih let. hvzemsi cevi 
poveri se izdelovanje vseh drugih delov topov 
domači privabit industriji in se v inozemstvu 
ne naroči nobenega dela. Zahtevani kredit 
za nabavo teh topov se tudi razdeli na 
zgoraj omenjeni čas in se v letošnji prora
čun postavi v ta namen postavka kakih 38 
milijonov kron. 

Kaka naraščajo v Avstriji hipote
kami dolgovi. — Posameznih avstrijskih 
pokrajin hipotekami dolgovi so naraščali 
sledeče v milijonih; 

Anton Pečenko 
Vrtna U M « H G O B I C A - Vil Giardin«/ 8 

priporoči 

pristna bel* AMjUF * M**l**9 Gol
im šmmvtmm ^ I O B K mmUmt^kmh 
' vlpnvakih, ^ P H H ^ I»t«rssfc i l i 
f url «n »k m9 m vinogradov 

Uofta^E m dom ID razpo*U(a po la lmla i m 
fm krtj# *t Iri ><??*** moftarafri r §e«Mh od r>€ 
litrov n.praj. $ » zahtevo poiij|j* ttttU moro« 

O—m sat«***. P«itr#t»e ••#€•*», 

Anton Pucelj 
brivec, 

priporoma slavnemu občinstvu iz mesta 
in z deželo svoji 

brivski delavnici 
na Travniku 

In na Stolnem trgu itov. 2 . 

Anten Potatzky v Gorici. 
Na »n 41 Raltetja 7, 

TfraoviNA NA ORODNO IN OEBEUJ, 
Nalcweji kupeviliifo nlmbarikeoi l i drebneoi 

bi i f i tir tkaatt, »rej* is nMJ. 

POTREBŠČINE 

za piurnice, kadilce in popotnike. 
Najboljšo Sivanke sa šivalne stroje. 

POTKEBŠČINE 

m krojaS* m fovijarjs* 
BtetinJScc* — Rožni TCIICL — Masne 

knjižico. 

l išna ofanrala za ISB letne čase. 
P o s e b n o s t : 

Ssutia za zilttja«, frave it Mefje. 
Kajbolje r&krb!j<ma zal m* aa Jtimmarm 
krotafaria, prodajate« pft|miho s to trgih 

tarna m&L t 35 H 

ftGoriška Tiskarna" A. Gabršček 
v Gorici , 

= = priporoča sledeče 2vezke ===== 

TALIJE: 
I. tremki Prt pufccavniku. Veseloigra v etiem de

janju* - (i možke, 3 ženske osebe.) 
II. « : Bratrasee. Burka v enem dejanju. — 

(2 možki, $ ženske osebe.) 
I IL * ; Starlaarloa, Veseloigra v enem de

janju, — {3 možke, 4 ženske osebe.) 
IV. « : KeaVea taaaai. Veseloigra v enem de

janju. *— (S molke, 1 ženska os^ba,) 
V. * s Dokler Hribin Veseloigra v enem de

janju* — (5 možkih, S ženske osebe.) 
VI. « : DcbrodoiiU Kdaj pojdete domu? Veselo 

Igra v enem dejanju. — (2 možki, 
2 ženski osebi) 

VII. * : Patlfarka. Burka v enem dejanju. — 
(3 možke, 2 ženski osebi ) 

VIII. * : Čitalnica prt braHisvki Burka v enem 
dejanju. — (2 možki, 5 ženskih 
oseb.) 

IX.zvezek; Idealna lalea. Veseloigra v enem de
janju. — (1 možka, 3 Ženske osebe.) 

X. « : Eno sro doktor. Burka r enem de
janju. — (6 možkih, 3 ženske osebe.) 

XI. « : Dve tašči Veseloigra v enem dejanju. 
— (4 možke, 3 Ženske osebe.) 

XII . t : MesatifriL Veseloigra v enem dejanju. 
— <S možke, 3 ženske osebe.) 

Vsak posamezen 2vezek stane 40 vin., 
po poŠti 5 vin. vež. 

(isJ" ; bistva) se sprejme takoj. Dunaj, 
mmm ;:->->tTO| VIL Mariabilferstrasse S&, 

Kerševani & Čuk 
v Gorici 3 % 

? ulici Riva Castello štev. 4 (konec Rastema.) 
Priporočata slavn, občinstvu iz mesta 

M -Z_. dežele : _ . _ 
»vojo mehanično fMfi*r«i{60p za logo 
iivalnih slrnjnv In t ** iz to-
varno „Puch" tar drugih s istemov. 

Sprejemava vsalo popravo in rekonstru-
*^ Je bodisi Šivalnih strojev, dvokoles, 
pulk in «smokre«ov, 

Vsako popravo, iivslni stroj aH 4vokolo 
jamčiva, 

Z oriroin na najino dolgoletno stoulnjo, 
zagotavljava, da so hMti najine ^^ge naj
bolje vrste fn trpežni, ter izvršujeva rssko 
popravo bodisi livalnfh strojev ali dvokoles 
toeno in dovršeno. 

Pogojujeva ludl dvoMean. 

j # 

c. t r . železnic 
Priporočani svojo 

raznovrstnih • švicarski^ _,., 
posebno jako imenitne in 
dobre pariške žepne ure z 
znamko Zfoltit za gospbde. 
Za službo so jako natauene 
ter se dajo vravnatl do se* 
kunde; poroS^o dlajam 5 let. 

v Goi?ieis 

ulioait25. 

V zaior: »mam tudi 
raznovrstne Šivalne 
s troje najnovejših 
sistemov po zelč 
niskih cenah; dajam 

tudi na obroke, 

m 

Doslej |e Izšlo v zalogi 
„6oriške tiskarne fl, fiabršCek11 

u dortcf 

? knjig „0tnca slouansMh pouesfiju 

m m 
I. knjisat t, Figura, 2, H krS^aiskih bojov 

na Poljskem* - 3. Slopftovodj«. - 4. 
SHku h glstdnilt let. 5, Slovaftk© ili-
m*. « 6, Ada. 7, OSenaš, - 8. Sov-
rajnik, » Cona K i ^ 

II. knjiga: 1. Mati in sin. - 2. Viakdnnji 
dogodki. - X Ded Uben. - 4. Sanjarijo 
In resničnost — 5» Na brotiu. - 6, 
ZlatijB, vojaška nevesta. — 7. Žywlla 
aH mofi domovinske Ijtibesnt 8, 
Črnogorski stotnik. - 9. Odrtnik. — 
10. O lliljakili. - Cena . . . . K N 

lil. knjiga: 1. »Prokletl s te . . . !« 2. »Kadar 
pridem a vojno !* ~- 4. Pomladni mvaz*. 
— 5. Slike. - 6. »Narodne pripovedket. 
Cena . / . . . . . K P20 

IV. iUBjiga: 1. Rusinja. — 2. Prve rofce, — 
3. Mala igra. — 4. Stara pestunja. — 
5. Maščeval BC jo. — 6 Jetnikovt otroci. 
Cena . . . . . . . . K t'20 

V. knjiga: t. Lux in tenebris lucet, — 2. 
Moč ljubezni. — 3. Že zopet — 4. 
Glasovi U groba. — 5. Noe v gozdu. 
0. Izdajalec. — 7. Gozd šumi. — 8. 
Dva huzarja. — Cena . . . . . K 1*20 

VI. knjiga: I. Črtice z ogljem. — 2. Ta tretja. 
— 3. Poroka po pomoti. — Cena K 1*20 

VII. knjiga; t. Bolnik. - 1 D e ž . - 3. Svetla 
prikazen. — 4. Pripovedka o ošabnem 
k% ju. — r>. Start oee Zahar. — 6. Go-
rolomov. — 7. Strašna osveta. — 8. 
Dva sina. - 0. Zakaj? - Cena K 120 

»Vonec slu v. poveš • > naSa prevode is 
ruSČino, poljščine, oeSčine, slovaSeJnc in srbo* 
b ašdine. — Izhaja t \w t h rokih. 

Kdor naroČi po poj«, naj prltkne 10 uin, u poSlnino. 

&m- Pošilja a* jaditio po povzetja ali naprej 
poslanim zneekom. -%& 

lin zshteoanje ^oif|imo cenik aak kajflcimc zaloge. 

Karol J)raS%, 
p e k o v s k i m o j s t e r . in sladftiea? 

v Gorici n a K o m u I t S. 
Mporoea mkovratno pecivo, kolače za 

birmanca, torto i, U d. 
Priporoča se slavnemu občinstvu za 

mnogobrojm naročila ter obljubfla solidn. 
postrežbo po jalto zmernih feenah* 

Zahtevajte 
mej iluitmvanl e^k i vt5 kakor 
600 podobami od urt slatin, sni* 
trsih Is muilkilloRlH prtdmetov, 
katerega poftaja liitss) in ptUslis 

prsato 

Hanns Konrad, 
tvorojoa ur ia ekaporfas hite 
mmm #t, M « . - (ftuka), 

Smekaloifimi 
brizgalnicami 

nove sestavo, koje od desno 
In leve strani vodo vlečejo in 
mečejo. V vsakem položaju 
delujoče kretanje brizgalnii e 

nepotrebni! 

A. 
Zagreb, 

skladišče vseh gasUt^ii pred
metov! brizgalnic, cevi, pasov, 
sekiric, sekalk in gospodarskih 

strojev. 
! l 129 odlikovanj 11 

mz* 

iyiitW*imiw*iw»»w«#fi»^ 
+te±* 

Vsakdanji kruh 
so postale 

= Ilirske testenine = 
vsled svojega izbornega okusa, obilne redil« 
nosti ter hitre in jednostavjie priprave. Za 
Goriško in Oradiščansko nahaja se odslej 
zaloga pri g. Jos. Rovan-u v Gorici, ulici 

Rabata i t 20 iti 22, 

^»^»»»*#*»****^*»»»*»»**»**»»^^#**--v> m±*tm**mm^*$ 



Prva fcrujsto z volno silo m turbino delujoča 

tovarna stolov 
P r a n Švigel j 

na Bregu, p. Borovnic«, Kranjsko 
priporoča sL občinstvu, preCasL duhovščini, imete-
ijern in predstojnikom zavodov in šol, kramarjem in 
kavarnarjem, ravnateljstvom uradov, g& brivcem itd« 

natančno in trpežno Izdelane 
stole, fotelja, vrtne stole, g^galnDte, 

naslonjače Itd. itd. 
Blago je Izdelano iz trdega, izbranega lesa, poljubno 

Ukano ali v naravni barvi imitirano. 
Največja izbira stolov, naslonjačev in 

gugalnifcov U tarstovtne. 
Na željo poUje tvrdka najnovejše obširne cenike z 
nad 80 slikami, iz katerih je razvidna oblika blaga 

in mm, zastonj in franko. 
Naročevalcem na debelo se dovoli znaten popust* 

Posestvo oa prodaj, 
prav v lepem kraju v Rožni dolini na 
Koroškem, blizu nove državne železnice. 
Posestvo obstoji iz njiv, travnikov in 
gozda; v hiši je stara gostilna, trgovina 
ter prodaja tobaka, pripravljeno tudi 
za druge kupčije. — Proda se tudi 
sama hiša z obrtom. — Cena posestvu 
je 10.600 kron, polovico je plačati takoj, 
drugo po dogovoru. — Naslov pote* 

iz prijaznosti upravništvo *SoČe*, 

•Pfaff-ovt šivalni stroji 
•NP^ SO najbolj!.. 1if l | 

To sliSi kupec sicer o vsakem izdelku in od vsakega agenta, ki 
navadno niti ne ve kaj je šivalni stroj, in še ne ve kako se upelje 
nit v Šivalni stroj, tem manj kako isti šiva, toda mi smo po naši 
vec kot 20-ielni poskušaj i , raznih tovarniških strojev se prepričali, 
da so res Pfaffovl Šivalni stroji najbolj trpežni, ter se uverili da se 
ne dela z nobenim drugim strojem tako natančno kot s PfaffovEnn 

delajo celo po 10-letui dobi Se vedno 
brezšumno. 
so neprekos îvi z& domačo rabo in 
obrtne namene, 
so posebno pripravni za umetno vezenje 
(recamirenje) ter se poučuje brezplačnot 
prekosijo na dobroti vsako tovarno. 
Taracl se za 10 *et. 

Ftaffovi Stalni stroji 
fbffovi Šivalni stroji 
ffaflon Jivalfli stroji 

, „ „ , ffoffovi trnki stroji . 
Nikar naj so ne zamudi pred nakupom ogledati Pfaffov« šivalne stroje. 

Zaloga ffaffofih šivalnih in dragih strojev v Sonci via luniGipio štev, 
SMJNIG & DEKLEVA. 

1 
P*pr&¥ij*lfilea Šivalnih strojev, dvokeles Nunska ulica 14, 

V Ameriko potujoči 
naj se blagovolijo obrniti na 

^A 

Agenturo Zwilchenbart 
v B u c h i u ali B a i l u ( Š v i c a ) 

Generalno zastopstvo francoske prekmorske brzoparobrodne družbe 

L Na vsaka vprašanje daje se kretom pošte in brezplačno odgovor in pojasnila. J/\ 

1# , fj|| 

Sprejema zavarovanja človeškega 
življenja po naj raznovrstne] ših kom
binacijah pod tako ugodnimi pogoji, 
ko nobena druga zavarovalnica. 
Zlasti je ugodno zavarovanje na 
doživetje in smrt z zmanjšuj o Čim i 

se vplačili. 

Vsak član ima po preteku petih let 
pravico do dividende. 

Bllflil 99 _ _ 
vza j emno z a v a r o v a l n a banka v F r a g t 

Rezervni fondi: 25,000.000 K. izplačane odškodnin* in ktplttlijo: 75,000.000 K. 
Po velikosti druga vzajemna zavarovalnica naše drŽave 

* vattkozl itvvmnMho-nmratmo uprav«* 
Vss pojasnil« d«J#: 

GenaralnS zašle? v LJubljani, Segar pisarna so V lastssj Mimj hiši 

Gospodskih ulteah štev. te-

Zavaruje poslopja in premičnine 
proti požarnim škodam po najnižjih 
cenah. Škode cenjuje takoj in naj-
kuiantneje, Uživa najboljši sloves, 

koder posluje. 

Dovoljuje iz čistega dobička izdatne 
podpore v narodne in občnokoristne 

namene. 

s 

1 
i 

i 

„GoriškA TiskArnA" A. G^bršček v Gorici 
v Gosposki ulici š t 11 

izuršuje točno, lično in ceno vsakovrstne tiskovine, kakor: brošure, šolska in društvena poročila, trgouske in obrfne 

račune, pisma in kuoerte z naslouoni, uizitke, nasloone kartef cenike, jedilne liste, diplome, poročna naznanila, prauila, usa 

tabelarna dela, okrožnice, oabila, mrtoaška naznanila, lepake, hranilne knjižice itd. itd. sploh osa u tiskarsko stroko spadajoča 

"' ' dela od nauadnega enobarunega do finep oečbaronep tiska- — •-•• ,. • 

Delika zaloga izgotouljenift tiskouin 
za občine, šole, e. kF, žandarmerijo, sodnijo in druge urade. 

V samozaložbi naše tiskarne so izšle sledeče knjige: * 

»Slouanska knjižnica", -
izhaja mesečno v snopičih obsegajočih 5 do 6 pol. 

Doslej fe izšlo 127 snopičcu najrazličnejše zabaone in poučne usebine. 

= = = = = Celoletna naročnina stane K 3-60 =======• 

„miadinska knjižnica", 
izhaja o nedoločenih rokih. 

= Doslej je izšlo 28 snopiče«. = 

sati! i • 
i 
t, 
;i: m 

»Salonska knjižnica", 
izhaja v nedoločenih rokih. 

t. knjiga: , , 0 te Ženske", nouele in črtice, K 2 -~; 2. knjiga: „Hamletfc', 

Žaloigra, K 104; 3. knjiga: „Rl!5lta antologija" v slouenskih prehodih, K 3*—; 

4. knjiga: „5pisi Zofke j>edroue", K z - : : : : : : : : : ; : : 

Ravnokar je izšla knjiga v dveh zvezkih: 

»Križarji". 
Poljski spisal H. Sienkieuricz. 

Roman u Štirih delih/ 

Obsega 1038 strani. Cena K 5-20. 

Bo pošli 30 oin. ML 

I 

mm 
mm 

Zapiski mladega potnika, 
spisal Bogumil Došnjak* 

M — Cena K 2'50; po poŠti 20 uinarjcu «eč. — — 

»1.::.. i:/u *-~rA---j 
>4A»J- st - ' V ž - ' ^ ^ ^ ^ v ^ ' ' ^ - Vx- %s- N>- \ ^ / . ^ - SN~ ^ ^ v _ 

„Califa4% prinaša jednodejanske burke in veseloigre. 
Doslej so fzSif sledeči zuezkf: 

1» knjiga: Pri puščavniku. Veseloigra v enem dejanju. — 7oseb; II. knjiga: 
Bratranec. Burka v enem dejanju. - 5 oseb; III. knjiga: Starfnarica. Ve
seloigra v enem dejanju. - 7 oseb; IV. knjiga: Medved snubac. Veselo
igra v enem dejanju. - 4 osebe; V. knjiga: Doktor Hribar. Veseloigra 
T enem dejanju. - 8 oseb; VI. knjiga: Dobrodošli! Kdaj pejdste domu? 
Veseloigra v enem dejanju, - 4 osebe; VII. knjiga: Putifarka. Burka v 
enem dejanju.- 5 oseb jVIII. knjiga: Čitelnlna prf branjevki. Burka v enem 

dejanju. — 5 oseb; IX. knjiga: Idealna tašča. Veseloigra v enem dejanju. 
— 4 osebe; X. knjiga t Eno uro doktor. Burka v enem dejanju. — 9 oseb. 

Gena posameznemu zvezku je 40 vin., po poŠti 5 vin. več. 
na- zahteuo pošiljamo na ogled katerikoli zuezek. 

Popis tiskouin in oseh knjig, kakor tudi proračune kate

regakoli tiskarskega dela, pošilja na zahteuo 

"»(Sopislta fisl<aFW*" ft (Sabi*ščd{, -

32 
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